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పరిచయము 


మాతండిగారు వోలూరు వేంకటనారాయణరావ్రుగారు. వారికిమూ 
తల్లియగు 'వేంకటనరనమ్ము గారియందు దుర్శతినావా సంవత్పర జ్యేష్ట స్ట. 
అష్టమి సోమవారము, (క్రీ.శ.18.6.192! తేది మా తక జసు హను 
మత్‌ "కేవ మ్మ గాదు జన్మించెను. మా తండ్రిగారు ఆమను ఎనిమిదన 
సంవత్సరమున -వోరగుడి వేంకట రామారావు గారికి ఇచ్చి కన్యా వివా 
హామునుగావించిరి. 


మా బావగారు చిలకలూరి పేట వాస్తవ్యులైన -వోరగుడి 
సరస్వతమ గారు హసుమంతరానుగాకు అను దంపతులకు ఏకె క నం 
'తానము. -వోరగుడివారికి సంగీతము అభిమాన విద్య. మా బావగారు 
కూడ ఉత్త గాది నంగీతమునందు (ప్రనీణువై ; వారి మేనే భర యగు 
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శ్రీ వర్హమాన సమాజమువారి యాజ మాన్యమున నెల్లూ 
1969 సంవత్సరమున జరిగిన కవిత్రయ జయంతి మహోత్సవసధల 
శేఏ నన్నయజయంతియండు వదాన్య శేఖరులు కీ. శేం శ్రీ తికు_ పరప 
నన్ను సక్శరించిని ఆ సందర్భమున చి॥ P. సెక్‌ గోపాలా శారి M.A. కే 
రాజోన్నత పాఠశాల (V-R. High Schooly విద్యాష్ట్రలచే నాచేత పచింపః 
“భృసనవిజయ” మను గోష్టీనాటకదులోని యొక యంకమును (పదర్శింప జేసిన, 
దానిని తిలకించుచున్న శ్రీ రామిరెడ్డిగారు, “శ్రీకృష్ణ దెవరా రాయలకు పూర్ణమే కెడ్డీ 


రాజులు కూడ సొాహిత్యమును ౫ ప్రోషించినారుగదా 1” అవి సొవ్నిపైాయముగా నా చాకో 
అనిరి. నేను కూడ, “నిజమే. ఎజణ్ణాపైగ్గడను ఆదరించి అగ్రహారము. నొసంగినవారు 
రెడిగాజులే, ఆనంవిఠరానమును కూడ త్వరలో నోటకముగా రూపొందింకునూ ఆఏ 


చె్పతివి అ'్టే కొంతకాలమునకు “ఎట్టా్రెగ్గడ- యను గోస్టీగాటకముఈ రచించితినిం 


1974 పి (బ్రవన్నినెలలో ఒకనాడు (ప్రియమి్యత్రులు, సాహిత్య విదాకప్రవీణ, 
భాషాప్రవీణ శ్రీ బూన్‌ కిళాంబి (శ్రీనివాస రామానుజాచార్యులుగారు, ణీ = A, వ్యాకరణ 
ధిద్యా(వ్రవీణ చి॥ బండి విశ్వనాధము M.A, చిn మాచవోలు రాజి కేఖకము తి. A, 
B.Ed., చి॥ మల్లి వరపు సక్యనారాయణ B. కం. యును మా యింటికివచ్చి యుండిరి 
వారితో Se నాటకములో కొంతభాగమును వినిపించితిని, వారు డాని" ఆధి 


సందించుచు, “ఆకాలమున స్వాముల వా యొద్ద వండితులు కవులు సంసా కముసః! 
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నాటకమున అన్ని పాత్రలు 'తెలుంగుననే మాటాడినబ్లు వచింపవలయునే కావి, ఆనూ 
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న; ఆట్లయినచో నాటకము సంస్కృతములో జరుగుచుండంగా ఆ భాష తెలియని 
సామాజికులు ఏమి చేయవలె? (ప్రక్కవారిని చూచుచువాండు ఇకిలించినచో ఇకిలించుచు 


సకిలించినచో సకిలించుచు ఏమియును అర్ధము గాఠఫోయినను ఎమో అర్థ మైనట్లు 
_ నటింపవలసి యుండును. .“ 


సూ! ఓరీ! నీ కున్న మాత్రము తెలివి మాకును కలదులే. అనువాదము కూడ రూప 
కమునందే సమకూర్చ(బడి యున్నది. 


న: ఎది ఎట్లు కూర్చ బడినది? చితమగ నున్నదె (తెరలో శబ్దము) (కుడివైపు 
చూచిఆ వచ్చుచున్నవారెవరు? 


సూ; (పరికించి చూచి) ముందు వచ్చుచున్న వాండు నరసయ్య శాస్త్రి. వాని వెను 
కనే కొంచెము దూరములో వచ్చుచున్న వా6ండు గోపన్న. వారిరువురు ఎజ్జన్నగారి 


శిష్యులు. గుడ్డూ రులో సీలకం ఠశ్వరాలయమునొ ద్దకు పోవుచున్నారు. మసముకూడ 
పోదమః వద, 


(ఎడమవైపుగ ని(ష్కమింతురు 
ఇది (వస్తావన 


[కుడివై పునుండి నరసయ్య, వాని వెనుక గోవన్న (పవేశింతురు] 
గ: నరసయ్యా! 


చర! (వెనుదిరిగినీవా! గోపన్నా।ఇంత ఆలస్యమైన “దేమి? 


గో పొలము పనులు గదా. క్షణము తీరుట లేదు. ఇప్పు డే పాటిచేనినుండి పరుగు 
"పెట్టినట్లుగా వచ్చుచున్నాను. గురువుగారు ఎక్కడ నున్నారు? 


నర: వొరు -పాయంసవన కృత్యములను దీర్చి స్వాములవారి యొద్దకు 'వెళ్ళినారు. 
గో: మరి నీవును ఇప్పుడే వచ్చుచున్నావాః 


నర: లేదు నేను గురువుగారితోనే బయబు దేరితిని వారు ఆలయము వొద్దక 


లో ఉల చత ాపటాాళ మే గచించి? 


దానిని తీసికొని వచ్చుచున్నాను (తాళష్యత(గంథమును చూపును 

గో: అట్లయినచో రున్రగాలు స్వాములవారితో ఈ న. (వస్తా 
వింతు రన్న మాట, 

నరః జాను వారికి ఆ పద్యములను వినిపించి పండితుల యనువతితో స్వాములవారి" 
యాళశీస్సులను పొంది పూరణమును పూర్తి చేయవలయ నని తలలచుచున్నారు , 


గో: మంచిదే! జనము చాలమంది లోపల చేరినట్లున్నా రె. 

నర: జాను. నిన్న సాయంకాలము గురువుగారు నీలకంఠేశ్వర స్తనమేను సామం 

లవారి సమక్షమున పండితులకు చదివి వినిపించినారు కదా! దానిపై తర్జనభర్హ నలం 

జరుగు నని కుతూహలముతో (గ్రామములోని "పెద్దలందలు చేరినారు. స్వామి వా తి- 
సందర్శ్భనముకొజికు కూడ (ప్రక్క యూళ్ళ నుండియు చాలమంది వచ్చినారు. 

గోవ: నరే, మటి (ప్రసంగము సంస్కృతమున కదా జరుగును. సామాన్యులకు ఏ. 
మర మగును? 


నర। స్వాములవారు దానికి తగిన యేర్చాట్లు చేసియే యున్నారు. వారు అనేక 
(ప్రాంతములలో పర్యటించుచుందురు. అన్నిచోట్ల ఈ సమస్య ఉండును. వారి శిమువ్ట 
లలో ద్విభాషి చం్యద్రశేఖరళా స్త్రిగారు ఉన్నారు. ఆయన  వార్మిపసం గములను: 
పండితులభాషణ మును ఎప్పటికప్పుడు తెలుగులో చెప్పుచుండును. 

గోప: వారు మాటాడుకొనుచుండగా మధ్యలో ఈయన ఎట్లు కల్చించుకొనును. 


నర: ఆది స్వాములవారికి పండితులకు కూడ అలవాపే అయినది, వారు రెండూ 
మూడు వాక్యములు ఆయిన తరువాత నిలిపి ఆయన వంక చూతురు. వెంటనే ఆయం: 
+ వాక్యములను తెను(గులో చెప్పును. 


2: సరే ఇంక మనము కూడ పోదము వద 
ఇది విష్యంభము 


[ వేదికపై ఉన్నతాసనమున స్వాములవారు ఆ సీను లె యుందురు. వారికి కుడివై.పుణ. 
పండీతులు ఎబ్జన్క ఎడమవె వైపున కరణం కృష్ణయ్య మునసబు వేంకట రెడ్డి మొదలు?7ాకా 

(గ్రామములోని "పెద్దలు కూర్చుండి యుందురు. నరసయ్య గోపన్న ఎల్టనకు దాపు 

కూర్చుందుర్యు | 

ఎట్టి! (చేతులు జోడించి స్వామివారితో) (శ్రుతసావ దృగవత్సా దై 8 పండితాఖండ_ ల. 

స్పార్ధం సీలకంఠే. శరస్తవః ఆస్య రీతి భవ్యేతి వా సవా భగత్సాదేభ్యో జ్ఞాత. 
మిచ్చామి ఉక్తం ఖలు మహాకవినా కాళిదాసేన, 


భారత పూరణము స్ట్‌ 
చంద : ఎజ్జిన్నగారు విన్నవించుచున్నారుం పండితులతో కూడ స్వాములవారు సీఆ 
కం'ఠేశ్వరీ స్తవమును విన్నారు కదా. అందలి రీతి చక్కగా నున్నదా లేదా 
అని ెలిసికొనగోరుచున్నాను. వారికి కాళిదాస మహాకవి చెప్పినట్లు గుణ 
దోషములను గుర్తింప( గలిగినసజ్జనులే కావ్యమును విన(దగినవారు, అగ్ని 
యందు గదా బంగారము యొక్క పరిశుద్దతగాని మాలిన్యముగాని వ్య క్ర 
మగును. 


స్వామి : కింథో రామశాస్త్రిన్‌ కి ముచ్యశే భవద్చిః పండితై కి 
రామ : సర్వేషా వమస్మాకం సర్వథా అ(గగణ్యాః (ప్రభాకర భట్టారకా ఏవ గంభ్రస్య 
(పాశ స్ట్యం (ప్రకటయన్ను 
చం[ద ; (ప్రభాకర భట్టా రకులే (గ్రంథ పాశ స్త్యమును నక్కాాణింతురనీ రామళాత్త్రి 
గారనుచున్నారు. 
స్వామి : బాఢమ్‌ 1 ఉచ్యతామ్‌ ((ప్రభాకరభట్టు వంక( జూచును) 
(ప్రభా ; (గంథస్యశె లీ అతీవ మనోజ్ఞా ! తత్‌ పద్యమ్‌ “నిను పేవించినో ఇత్యాది 
_  అద్యాపి శ్రవణకుహరయోః గుంజాయమానో వ రతే- తత్పునః కర్యతామ్‌ 
చంద్ర. ఎజ్జనగారి శైలి మనో వారముగా నున్నదని (ప్రభాకర భట్టారక్కలవారు 
[(ప్రశంసించుచు “నిను సేపించిని అని మొదలగు పదకిమను మరల 
చదువుమనుచున్నారు. 
వట్టి : తథైవ 
మ॥ నిను సేవించిన(గల్లు మానవులకున్‌ 
వీటి వధూటీ యుటీ 
ఘనకోటీ శకటీ కటీ తట పదే 
గంధే భవాటీ పకి 
రనటీ హోరివటీ సువర్హ మకుటీ 
(పచ్చోటికా కక ల్‌ 
కనదామ్నాయ మహాతురంగ శివలిం 
గా! నీలకం శేశ్వరా” 
(ప్రభా : బహుమనోహరేణ ఖలు శ ద్దాలంకొరేణ అస్య కవివర్యస్య శెలీ విరాజతే! 
స్వామి ! సుఘ్రాక్షమ. 


2.2౯ ఆటొ ఎన్న ప్రధ కో అదను ఇ 


ట్రీ 
చంద్ర : 


విమలానంద భార్రత్రి 


ఎబ్లనగారి శెలి శబ్లాలంకారశోభిత మై బహు మనోహాడముగా' నున్నదని 
పకా (వళంసించుచున్నారు. స్వామివారును సంతుష్షులెనారు. ఈ 
కశుభసమయమ న ఎజ్జినగారు ఒక విన్నపమును చేయ(గోరుచున్నారు. 


వెంకటరెడ్డి: ఎమో అనుకున్నాము గాని ఎజ్జియ్యగారు సామాన్యులు కొదయ్యా! 

' కృష్ణయ్య : నిజమే ! ఎవరి శక్తి యైనను నిగ్గు కేలునది పరీక్షలో నెగ్గినప్పుడే కదా ! 
స్వామి: (ఎజ్జినతో) ఉచ్యతామ్‌. 

ఎట్ట ఏ ఆంధ్రభాషాయాం (శ్రీ మహాభారత (గంథసక్టీ అనతరణ ముద్దిశ్య కించి 


(ప్రభా 


స్వామి : 


ద్వ క్రుమిచా మి. 


: అతి పమ్మితస్య పంచమ వేదస్య (శ్రీ మహాభారతస్య పామర వ్యవహారావ 


తరణ ముద్దిశ్య భగనత్సాదసన్నిధొ కిమితి శ్రస్తూయతే, 

అలమనయా శంకయా ! భగవతో బాదరాయణస్య (గంథః యది సమ్యక్‌ 
దేశభాషాసు 'అనూద్యతే తదా సామాన$ జనస్య సులభగాహో్య హి 
భవతి వె దికో ధర్మః! తదుద్యమం (పతి అస్మాక మపి కుతూహలో 
వర్తతే ! తదుచ్యశాం నిశ్శంకమ్‌ ! 


చంద్ర: ఎజ్జనగారు మహా భొరతాందద్రీ కరణమును గూర్చి ప్రస్తావింపందలంచుచున్నా రు. 


భం 


పంచమ వేదమైన మహాభారతమును పామర వ్యవహారమునకు దింస్పటిను 
గూర్చి భగవత్పాదుల సన్నిధియందు (ప్రపావించుపేమి యని (పభాకరుల 
వారు ఆకేపించుచున్నా రు. కాని స్వాములవారు ఆ(గంథము చక్కగా దేశ 
భాషలలోనికి అనువదింప బడినచో సామాన్య జనులకు వై దికధర్మము 
అవగత మగునని ఆ [ప్రయత్నమును గూర్చి తమకును కుతూహలము కలదని 
వెట్టిన గారిని నిస్సంకోచముగా చెప్పు మనుచున్నారు. 


2 మహాన్‌ (పపాదః ! భగవత్సాదానాం విదితచర మేవ వాగను శాసనఇతిసుగ్వ 


హీతనామదేయః కవివరెణ్యః శ్ర) నన్న యభట్టారకః వేంగీ రాజ్యపరిపాల 
"కేన వె వె దికధర్మాస క్త క చి తేన రాజ రాజ నరేం (దేణ (పార్చిత స్సన్‌ భగవతో 
బాదరాయణస్య ధర్మతత్త్య (ప్రబోధై క తాత్సర్యంహృది నిధాయ (ప్రసన్న 
మథురయా గంధీరయాచ వాచా (శ్రీ మహాభారతే ఆదిపర్భ సభాపర్వ త్నతీయ్‌ 
చారణ్యపర్వణి ఆరాది కంచ చార్య స్వర్గతో ఒభవత్‌ ! 


~ | త mu 7 జా త్న లొ నిగ నన్న రా థై జాకి యల్‌ జో లే శి 


చంద్ర ; 


స్వామి: 


| చంద్ర క 


చంద : 


వెం॥రెడి: 
౮ 


భారత పూరణము 


_ తాత్పర్యమును లక్ష్యముగా పెట్టుకొని మహాభారతమునందు ఆది సభా 


పర్వములను అరణ్యపర్వమున “సగమునకు పెటా దక శైలిలో 
ఆంధ్రీకరించి దినంగళులై నారు. 


"2 తదను బహువర్గానంతరం కృత [క్రతునా అమాళ్యవర్యేణ (శ్రీ తిక్కనార్యేణ 


విరాటపర్వ(శ్రభృతి స్వర్గారోహణ పర్యంతో (గంథః రసోజ్ఞ్వ లయా రీత్యార 
చిత స్పముల్లిసతే 1 కేనాపి వా కారణేనతేన మహాకవినా అరణ్యపర్వ శేషః 
హా రివంశశ్చనాం(ధ్రీకృతా ! 
తరువాత చాలాకొలమునకు ఆమాత్యవర్యులై న (శ్రీ తిక్క_నసో మయాజుల 
వారు రసోజ్ఞ్వలమైన రీతిలో విరాటసర్యమునుండి స్వగ్గారో హణపర్వము 
వజకును రచించినారు. ఎందువల్ల నో వారు అరణ్యపర్వ శేషమును 
హారివంశమును రచింవలేదు, | 
(ఎజ్జనను చూచుచు నవ్వుచుతొమహాన్తా కాన్యఖండౌ సంవాతుమ్‌ ఆభిలషసి 
రిమ్‌? 
వ మహాకొవ్య ఖండములను సంధానింపంగోరుచున్నావా యేమి అని 
స్వాములవారు అడుగుచున్నారు. 
(అంజలించి) భగవత్పాదానాం (ప్రసాదేన వండితాఖండలానాం ఏతేషాం 
ఆశీర్యాదబలేన చ తస్మిన్‌ కృతకృత్యో భవితుమిచ్చామి. అను గృహస్తు 
భగవత్సాదాః మహాన్తః కవి పండితవ రేణ్యాశ్చ 
స్వామివారి యను(గహమున పండితవర్వుల యాశీర్వాద బలమున ఆ 
(గంథ సంధానమునందు కృతకృత్యుండను కాంగలనని అను(గ్రహింపుడని 
ఎజ్జనగారు వారిని (పార్టించుచున్నారు. 
ఇదేమిటి ? ఈయన మొదటిపాటకే వచ్చినాండే. అరణ్యపక్వము జోలికి 


పోవద్దని మన మందజము ఎన్నోసార్లు చెస్పినాము గదా! ఈయన కీ మంకు 
పస్తమిటి 7 


-కృష్టయ్య: 'నున మాటలు ఆయన చెవిశె కెక్కు_నా ? ఉంగరాలచే?తో మొట్టిసచో 


సా౭మి ; 


విన్నట్లు ఉ_త్ర మాటలతో విందురా ! స్వామివారే ఈ తిక్క కుదుర్చగల రుం 


(కణము మహౌనయు వపొంచి (ప్రభాక రభట్టువంక (జూచి) ఆలోచ్యతాం 


(సభా క 


చంద్ర : 


వీమలానంద భారతి 
ఆస్తునామ ! అయం శేషభాగః విపశళ్చిద పశ్చిమాభ్యాం మహాకవిపరేణా్యభ్యాల ' 
ఏనిర్మీకయోః అపూర్వకాన్యకళా విశిష్టయోః మహాఖ ౦డయోః మద్యే 
నర్రతే ! యది పృతాణ(గ్రంథః కేనాపి కారణేన తాభ్యాం సర్వథాసామ్యం న 


_భబేత తదా. పఠిత్త ణామ్‌ శ్రోతజాంచ సహృదయానాం హృదయే వై రసళ్లి 
కి మ ల ర్‌ు 


మేన జాయేక! స్తుతిరూవెతల్ల ఘు కావ్యకరణమా(క్రేణ తన్మహా కావ్యఖిండో 
సంధానకరణే ఆయంవాఅన్యః కవీశ్వరోవా సమర్దో భవతి ఇతి నిశ్చేతుం నో 
పారయావమః ! 


(శభాకరులవారు ఆనుచున్నారు. రామళాస్త్రిగారు అన్నట్లు నీలకం ఠేశ్వర_స్తే 


వము చక్కగానే యున్నది. కాని ఈ శేషభాగము మహాక్రవివరేణ్యులై న 
నన్నయ తిక్కనార్యుల మహాకావ్య ఖండముల మధ్య నున్నది. పూదడళా 
(గ్రంథము ప్‌ కారణముచేతనై నను ఆ కావ్యఖండములకో సకల ఏధవమూ ౬ 
సమానముగా ఉండకున్నచో న హృదయులకు వై మనన్యమునే కలిగించు ను 
లఘుకావ్య రచనము చక్కగా నున్నంత మాత్రమున వీరే కాదు మల్‌ యే 
కవీశ్వరుండై ను అట్టి మహాకాన్యఖిండములను సౌష్టః ముతో సంధింప(?శల, 
డని ఎట్టు చెప్పగలము ? 


కృష్ణయ్య: చూడవయ్యా ! చూడు. పండిటు ఎట్లు డీ కొనుచున్నారో, 
వెంకటరెడ్డి : కొను మతి మనమంత గట్టగా చెప్పం గలమా? 


ఎబన 
రని 


స్వామి : 


బలిను 
చి 


స్వామి: 


భనకు ! అక్ర కించిద్వక్తు మిచ్చామి. 

ఉచ్యతామ్‌, 

యది భగవత్సాదై ౩ అనుజ్ఞారు కే, అస్మిన్‌ శేషభాగే సరన్వతీ గీతా ఇణ్య( 
సందర్భము మయా ఆంధీక్క. మ్‌ అదై ్యవ (శ్రావయామి. 

అయం (ప్రథమః కల్పః 


రామశాస్త్రి: ఉచితం ఖలు రచనారంభే ఫిగవత్యాః సరస్వత్యాః స్తుఈకృతా 


(ప్రభా -. 


చం[(దః 


వాఢమ్‌ ! ఆవహితా6 స్మః 

(నరసయ్య తాళష్మత(గ్రంథమును ఎట్లిన కందించును) 

వ్‌ 6వ 

శేషజాగమన తాము రచించిన సరస్వతీగీత యను సందర్భమును వి; 
శేషపూరణమున తమకు యోగ్యత యున్నదో లేదో నిర్హయింప్పు డక 
నెఅనగారు కోరుచున్నారు. స్వామివారు పండితులును అనుమతించిఇనాధు 


Wes ft 
(రూ హాయిని తిపగపచొటు | 


అను పెక్కిం౦టిని సంపొదింపంగల నను నొాత్మనిళ్వాసము అప్పుడు పుష్కలముగ 
నుండెను. కాని ఇప్పటి పరిస్టితి వేలు. ఎప్పుడులేని నిశ్వేద మిచ్చుకు ఆయనను 
పూర్తిగా ఆక్రమించినది. ఇది రెండు చిధముణ, ఏఏ మనకు సుఖసాధనములగునని 
సడక్‌ తాప త్రయపడి సంసాదించుచున్నా మో అ వ్యర్థ ములని తో(చుట మొదటిది. 
సుఖ సాధనమునకు (పతిబంధకమై  విజృంభించుచున్న దానిని జయింప6 జాలకుంటిని 


షో 
ree 


ఆను దైనృము రెండవది. దానము చేసిన మజాక్షణములో ఆయనకు ఈ లోక 
సామ్రాజ్యము కలవలె చెవరిపోయెను. తపస్సుచే ఆరించిన లోకము ౨ చూచుచుండ. 
గనే దగ్ధము లమ్మెను, ఇట్టి లోకములను మరల సంపాదించినను ఎప్పటికైనను ఆఅ) 
నశింపక తప్పదు. దీనివలన శాక్యతమెన సుఖములేదు అను విషయము ఆయనకు 
స. “కర్మచేత సంపాదింప(బడు లోకము అళాశ్యుతములు, ఆశా 
శ్యతములైన వానివలన శాశ్వత మైన సుఖము కలుగదు. ఇట్లు పరీక్షించి తెలిసెకాని 
(బాహణు(డు నిర్వేచమును నొందును. కర్మచేత మోక్ష ముకలుగదు” అని (కుతి చెప్పి 
నట్లుగా భార్లవు(డు ఏలోకనుల మైశ్యర్యమును ఎంతగా సంపాదించినను దానివలన 
శాశ్వతమైన సుఖము లేదని దృఢముగా (గహించెను, 

అంతేకాదు సరాక్రమముచే ఈలోకమును, తపస్సుచే దేవలోకయుంను 
జయింప( గలిగిన తాను తనయందే విజ్బంభించుచున్న కోపదుష జయింప లేకపోయితి 
నని ఆయన మొవటిసారి (గ్రహించెను. డానికి లోంబడుట వలననే ఎంకో 
అనర్హము సంభవించినదని ఆయన గడచిన జీవితమునంళను విమర్శించుకొని (గ్రహించి 
పరితపింన స జొచ్చెన, కొర ర వీర్యుని సంహరించినస్పుడే (బాహణునకు కోపము తగదని, 
తమ న (ప్రశస్తమని తండ్రి తనకు టోధించియుండెను, కాని ఆయనయే హతు( 
నడు ఆయన కావించిన బోధ (కోధవేగమున కొట్టుకొనిపోయెను. పాపము సంభ 
వించినచో యజ్ఞ ములచే పోంగొట్టుకొనవచ్చును. ఎట్ల యినను ఈ క్షత్రియులను నిరూ 
లించవలసిన'చే” ఆను తలంపుతో అప్పుడు ఆయన [కోధనునకు తనపై నిరంకుశ 
మైన యధికారము నొసంగను. అందుపలన 


చె 
యెలా 


లలో 


(దాహణునకు అయోగ్యమైన (పాజ్‌ 
హింసను ఎంతో ఆయన కొవించిను, యజ్ఞములు ఆపాపముసు పోంగొట్టగలిగిసను 
[కోధమును కదిలింపలేక పోయినవి, ఆక్రోధము వలననే దేవతలు మానవులు ఎంద 
తో చూచుచుండలా, (శ్రీరాముని వలన ఆయనకు పరాజయము సంభవించినది. అప్పు 
డాయనకు తనకు నిజమైన శత్రువు తన కోపమే అని, దానిని జయించుట సులభము 
కొనని స్పష్టముగా గోచరించెను. 


౪? 


ఆంధ్ర మహా భారత పూరణము [పే 


అబ్బ ! (ప్రభాకరులవారు సామాన్యులు కారయ్యా కాలికి తీసినచో మెడకు 
మెడకు తీసినచోకాలికి తగిలించుచున్నా రేకానిఒక పట్టున వదలుట లేచె! 
పండితు లన(గా ఏమనుకొన్నావు మజి 1 మనముందు (ప్రగల్బములు పకి 
నట్లా 2 ఇప్పుడుగదా ఎజ్జయ్యుగారి పస ఏమిటో కేలనకె, 
నహుష (ప్రశ్న సందర్భానంతరం (ప్రసకృం వర్షాగమ a శ్రీ నన యధిటా 
రకొః ఏవం వర్ణయన్ల్తి. 
నహుషప్రశ్నల ఘట్టమునకు తరువాత వర్షాగమమును నన్నయభట్టా రకు 
వారు ఇట్లు వన్టించు చున్నారు. 
చం॥ అరుదగు తత్పయోద సమయంబున నొక్కట విస్త్పరిల్లై నం 
బరమున నంబుదధ్వనియు6 బల్వలభూముల భూరి దర్దురో 
త్కర రవముత్‌ మహీరుహ శిఖండములందు 'శిఖండి తాండవోం 
తరమద మంజులస్వన ముదారత రమ్యములై వనంబునన్‌ ॥ 
చం! దళిత సవీన కందళకదంబ కదంబక కేతకీరజో 
మిళిత సుగంధ బంధుర సమీరణు6డన్‌ సఖుండూ6చు చుండగా 
నులియుచు మొల్ల గుత్తులను నుయ్యెల లొప్ప6గ నెక్కియూంగె ను 
ల్ల లది నీకులంబు మృదులధ్వని గీతము విస్తరించుచున్‌ ॥ 13? 
కం॥ సురచాప న్మిత్రగగన 
స్ఫురణం బురణించునట్లు భూవనిత నిరం 
తర' చిత్రితయై యొప్పెను 
సురుచిర నవతృణ శిలీంధ్ర సుర గోపములన్‌ ॥ ' 139 
వ॥ తత్సృమయా నంతరంబున - 140 
ఉ॥ భూసతికిందివంబునకుం బొల్పె సంగంగ శ రత్నమాగమం 
బాసకల (ప్రమోదకరమై విలసిల్లై మహర్షి మండలో 
' పాసిత రోజిహంస గతి భాసిప్రసన్న సరస్వతీక ము 
దానన శోభితం బగుచు నద్దిజయానముతో సమానమై 1 [11 
అం గూ తి అలం అ౧నగత గ కారరహార పంకు లం 


విమలానంవ థారతి 


చం॥ నుురదరుణాంళు రాగరుచి(.. దొంపికివోయి నిరస సీతగా 

నరణముళకె — వైభన జృంథభణముల్లిసిల్లను 

ర్‌ ర 

దు రతర హంస సారస మధువ్రత త్ర సిస్వనముల్‌ "సె సెఐంగలా 

గరము వెలింగె వాసక ముఖింబులు శారదవేళం జ న 1 148 
భా దొనాంభః పటిలందునం బ్బభు పయో ధారావళిం డాల్బి.గ న 
ర్డా నిర్హోషము బృంహితభ లన (ట్రబ్బోదించి లా 
త న! కరద్వయందున సిగూధాకౌరతన్‌ డిగ్గెనా జ 


భా 


గా నొప్పొాతె మదోత;? గ్రాట్‌ దరద సరఘరముల్‌" LT 
కం! కల నీలకంఠ కోలా వ 


హల లీలలు సెంచె రాజహంస కులము లం 


ఏసుదు కుటజ వాటికల గెడన్‌ ॥ 145 


రని 


అతి గాంఫీర్య విభూతినేకచులు కాహంకార నిశ్శేష శో 
పాకోధీ పయస్కు-(డైన మునివోంచెం బుజ్యకేడోమయా 
కృతి నయ్యామ్య దిగంత వథ్‌6 దైకట కీడాకళా గర్వ గ 
ర్టిత దుండూక కళంకితాంబు శుచితా. సిద్ది (వదాచార్యు(డై॥ 146 
'తే॥ విశద శారదాంబుద పరివేసష్టనమున6 
చొలుచు గగనంబు (పతిని బమో యనంగ a 
వికచ కాశవనీ పరివెషనమున 
నతిశయి క్ల నిర అ కవలాకరదులు 147 
వ అట్టి శారదా గమంబున నుత్చుల్ల కమల కల్లార కసరకరాళ కలికకల్లో అ మాలిని 
యు ననేక మునిలోక సతత నం సేవ్య మానవివుల పులి నోత్సంగయు నిరంతరతీ వ 


{ 


వానీర వనమం౦డ విలసికయు నాకాశసంకాశ విశద సలిలయునై న మహాసరన్యతీనది 


సరన్వ 
ణా న దినస్నానపానాద్‌ విశేషంములంర బనితోషంవు నొందుచు6 బాండునంవనుఐమ్మరన 


బు క 


భూమిం గొన్ని డినంజులు వసియించి తదనంక రంబ ఛొమ్యాాాది' భూసురవరులు నిం|చ 
నా దిమూలభతుgలు6 ద్‌ కోడ నరుగుదేకe నామ్యుకవనంబునకు వచ్చ్చియచ్శటిమును అ 


మహాభారత పూరణము 


ఆం|ధ 


స్వామి; (చిజునవ్వుతో) ఇదానీం కిముచ్యతే భనద్భిః ? అ 
ఆరంభః కుశః ? 


నన పార 


ఏత 


ష్స్‌ 


క[త్రావ 


అల 
క్రో 


ము 


న్‌ (గం న్య 


తినేద లేళో2ప నస్ఫురతి 


కాతి। 


గ్ర 
“9 
లీ 


cd 
er} 
బే 


‘ల A 
కరక 
=ఎ౨ షు 


లో 


సాం సందర్భః చీకి 


న క ధో 9 
వే ( అలీ due 
00 


క్షి 
ళా 


ద్రీ 


య 


fs 


స్‌ 


Cry 
Hs 
౮ 


గ్గ 


సాధు! సమ్యుగుక్తం భవచ్చ్యామ్‌, 


\ 


సాధు 


మీ; 


ఛం 


సాం 


“ 


చుచున్న దనియు 
గారికి సం (క్రమించినవని 


in] 


భించిరో చెప్పండని 


"డను రీతిభేదము 


రించిరని 


(అనగా రుగా అవ 


oa; 


మరల ఇటు ఎ 


తెలియక ఆడుగుదును, 


ల్‌ 
వా 


జి 


వందు చుండగా ఇం 


ఎ(అన; 


0 శేష్మగంఛ పూరణం కురు, 


సంక చ 


U 


లి 


ఇనః పరం నిస 


: నత్స | 


స్వామి 


లీ 
ఉదని 

Yun ™ 
~~ 


స కమేకం ఆ 


ane 


ఫె 


తో 
శ 


16 విములానంద భారతి 


నెఅ్రన: (అంజలికో గ్రహించి) ధనో్యశిస్మి కృత కృతో్య2ిన్మి, 

చంద్ర: స్వాములవారు సంతోషముతో ' ఎ(అనగారితో చెప్పుచున్నారు. ఇంక నీవు 
నిస్సంకోచముగా శేష (గ్రంథమును పూరీ చేయుము. తరువాత ఒక ప్రతిని 
మాకు |శ్రీశ్రై లమునకు పంపుము, మేము (శ్రీ భ్రమరాంబికా సమేత దుల్లికాడ్డన 
స్వామివారి సన్నిధియందు కొంతకాలముందుము. నీవీ (గంథమును ఇచ్చటనే 
(శ్రీ నీలకంశేశ్వర స్వామివారి సన్నిధియందు (ప్రవచనము గావింపుము. పర 
మేశ్వర (ప్రసాదమున సకలాభ్యుదయములను పొంద(గలవు. 

2 (గ్రామాధికారులవంక( జూచుచు) మహా జనాః (శుజ్వన్తు । అయం కవిరాజ 


వ్‌ 
ల్లి 


స్యప్యశ్రయం సంపాద్యతామ్‌ 1 బుషికల్పస్య అస్య మహాకవేః సమర్చన మేప 
భవతాం చరితార్థతా, | 
వేంకట్కకృష్ణయ్య:(నమస్క-రించుచు) చిత్త ము చిత్త ము తమరాజ్ఞాపించినక్తే చేయుదుము 
కృష్ణ: ఎ్మ(ణ్రయ్యా 1 మొత్తముమీ(ద మనయూరిపేరు నిలంబెట్టినావయ్యా! 
ఎ(అ్రన: అంతయు 'పెద్దలయాశీర్వచన మే. . 
స్వామి: ఆయం కవివరేణ్యః సారస్వత (ప్రపంచే జేగియ మానో భూయాదితి సనో 
మహనో అనుగృహ్హ స్తు. 
పండితులు; తథాస్తు, 
రామళా(స్ట్రి: శో ॥ జయతు జయతు దేవో నీలకంఠో మహేశః 
జయతు గురువరేశ్యా శంకర స్వామి వర్యాః | 
జయతు సుకవి స్రూ డెఖ్రనార్యో మహర్షి 
జయతు సతత మాం[భ్యాం పంనమామ్నాయ కౌవ్యమ్‌ 1 
స్వామి: సకల సన్మంగళాని భవంతు. 
పండితులు: తథాస్తు. 


( తెర (పాలును ) 


గో(వ్రాహ్మణాభిక్యత యేల? 


“గో బాహ్మణేభ్య శుభదుస్తు నిత కమ” 
“గోవులకు |ఛాహ్మణులకు నిత్యము శుభ మగును గాక 1” అని పురాణ 
(పవచ్రనా దుల ముగింపునందు చెప్పుట అనాదిగా ఆచారముగ నున్నది. ఆంగ్ల విద్యా 


ప్ర 


(వేభావము బలిసిన తరువాత ఇటీవల ఈ సూక్తిని అనేకులు శంకంపజొచ్చిరి. “మను 
ష్యులల్రో ఎన్నో జాతులుండ(గా (బ్రాహ్మణులకు మా(త్రమే ఎల్ల స్పుడు శుభము కలుగ 
పెలయునని వెల్లి రును వల (పార్చి ౦ప వలె? ఈ [బ్రాహ్మణ పక్షపాతము యు! కము కొ 
దు, కొంబట్టి “గోమానవేభ్య శుభమస్తు వు ఆని మార్చుట మేలు” ఆని కొం 
దబు భావించిరి. “అట్రయినచో పశువులలో కూడ ఎన్నో జాతులుండ.(గా గోవులకు 
మాత్రమే శుభము కలుగ వలయునని (ప్రార్చించు "పెంచులకు ? కాపున, 'వపమానవేథ్య 
వృభ మస్తు నిత్యమ్‌ అని మార్చిన ఇంకను మే” లని మణి కొందలు తలంప 
వచ్చును. 
మలి యంతకాలముగా ఈ సూక్తి ని (పవ ర్తింప జేయుచున్న వా రండు 
రౌశఫోయినను కొందటై నను బుద్ది దుంతులై యుండరా ? వారీ కీశంకలు లిగి యుం 
డవా ? వాజందటు వ. ప్రాచీనకాలమున (బ్రాహ్మణులే యగుటిచ్చే జాతి 
నక్షపాశతమున వారు ఆసూ ర్తి ని (ప్రచార మొనర్చియుందు రని యీకొాలమున కొందటు 
తలంచుట సహజము. కొని  ఈసూక్తి నీ నిరంతరము వినుచున్న (బాహ్మాడకరులైన 
సరిపాలకులు ఏల ఆక్షేపింప లేదు 7 మనకున్న యింతమా[త్రపు దెలివి వారకి లే దనుట 
వారిని అవమానించుపే యగును. కాపున వా రందజు ఈ సూ క్తియందు ఏదో సామం 
జస్యమును గుగ్తించి రనుట స్పష్టము. దానిని మనము శ్రద్దతో ఆలోచించి [గహించు 
టయ (ేయస్టారము 
మనువు వేదధర్మములను సంగహించి స్మృతిని రచించునవ్వుడు, ఆధర్మ 
ములు భారతీయులకే గాక సరల మానపులకు (శ్రేయస్సును కలిగించునని ఆరంభమున 
నే యిట్లు స్పష్ట మొనరించెను. “ఈ దేశమునందు పుట్టిన య్శగ్రజన్ముని మొద్ద, పృథి 
ఏ లోని సర్వ మానపులును తమ శ్రమ నడవడికలను ue కిక్షణమును" ఫొంద 
వలయును”. 
ల్లో hn వకుళ (పసూశస్య సకాళా దగజన్మనః 1 
కం స్వం ee sa పృథివ్యాం సర్వమాననాః ॥ 


ఎల లత “లి సే త అన న. సహ వగ. 


లి. వెనులాసంచ భారతి 


చేదధర్మములు, మానవులకు 3ండువిధముల న వేద 
ధర్మముల ననుసరించి యజ్ఞ యాగాదులు అనుష్టింపబడినచో వానీవలన సువృష్టి 
మంచీపంట లభించి మానవులకు సుఖ శాంతులు కలుగును. యక్ష ములు జరుగ కన్న 
చో వర్ష ములు వడవా ? ఎందుకు పడవు ? మనకు హితకరముగా అవి సంభవింపవ. 
ఆతిన్భ ష్టియో అనావృష్టియో సంభ ఏంచును, అంతే కాదు కేవలము (పకృతిజన్యమైన 
వర్త ము “వలన లభించు నీటికి, దానివలన కలుగు పంటకు యజ్ఞానుష్టానము వలన కలు 
గు వన సీట్రిక్కి దాని వలన, కలుగు. పంటకుషండునట్టి గుణము ఉండదు. (శ్రీ (శ్రీకృష్ణుడు 


అర్హునునికో ఇట్లు చెప్పెను-- 

Ere ఆరంభమునందు [బహ్మ దేవుండు యజ్ఞ ములతో కూడా వం 
లను సృష్టించి, “ఈ యజ్ఞ ములు సాధనముగా మీరు వృద్ది సాందుండు, ఇవి మీకు జే 
నువు పాలనువలె, ఆఫీష్టముల, నన్నింటిని ఈయ(6గలదు అని చెప్పెను” 

ల్లో 11 సహయజ్ఞాః (ప్రజా సృహ స్పరోవాచ (ప్రజాపతిః | 

అనేన [పసవిష్యధ్వ మేషవో౬ స్ప్విష్టకామధుక్‌ 11 

భగవద్గీత -అధ్యాయ, కింత, 10 
కానన యజ్ఞ ము పలాన సుల. సొధనమనుటి స్పష్ట్రవ యల యజ్ఞ 2 విరహ ము 
నకు శ్రాహణుండు, గోవు అను రెండే (ప్రధాన సాధనములు, ఇతర సాధనములు లోపిం 
చినప్పుడు వ వానికి బదులు ఇతర పదార్థములను ఉపయోగింప వచ్చును. కాని (కాహై కలము 
నకు గోవునకు బదులుగా వాడ దగినది మణీయొకటి లేదు. మంత్రమును. చెప్పుటకు (బా 
హ్గణులు, హవిర్ణ్రవ్యములై న పాలు, పెరుగు నెయ్యి మొదలగువాని నొసంగుటకు ప 
ర చేకున్నదో యజ్ఞము జరుగనే జరుగదు aa మంత్రము, ఇకర పశువు 
we యజ్ఞ — 'ఉపయోగింపవు. ఉదయోగించినచో ఏమగును? “ఈ పదార్హముల తో 
శరీతిగ ఈయ షధమును తయారు చేయనలయు” స్‌ ను వె ద్యుడు నిర్ణ యించినప్పుడో మ 
లేక, “రఈపవార్హి వ. ఈకీతిగ అణ్వస్త్రమును (Atom 1 Bomb) ఈ తయారు చేయవ అ 
యు” నని ఆగా స్త్రజ్ఞాండు చెప్పెనవ్నుడో ఏకొరణము చేఅనై నను పదార్ధ ములఅతో గూని 
పద్దతిలో 7 గాని మనము మార్చు చేసి ఆయౌషధమునే, అజ్వస్రమునో ొ సయారుచేసిన 
శ్రేమగును ? అభిలషించిన ఫలితము రాకపోంగా విపరీః ఫలికములు కూడ సంభఏం 
చును, యజ్ఞ (త ఫకియ కూడ అట్టి చె. దానివలన మనము అవిలఐషించిన ఫలము రావుల 
యు నన్నచో ఆళాస్త్రము చెప్పినట్లు చేయవలసినడే. కావున గోవులు, (మాహణులు 
యజ మునకు అపరిహార్యములై న (06॥-2/0162016) సాధనములు. ఆస్తే యజ్ఞ ము 
సస్యసౌ పము మునకు సాధనములు, కావున గోవులు, బ్రాహ్మణులు శంఖ 


ep 
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a రాచ [ 
స్టతియందున్నచి యజ జ్జ ములు చశ్రీక్క(గా నిక ఇహెంవబడి సక ఐడదానవులకు దు ఆ 
దయము కలుగును, గో బ్రాహ్మణుల శుభస్టతియందు ఇతె చూసవాసోత _ 


భ్యుదయము ఇమిడి యున్న ద తతంపనలన గోరా హణులకు కు 
నని (పాచీనులు (పాతి ంచిక! 


ఇతర దేశములలో మన యజ్ఞములు జరుగుటకు వీలు లేదు. ఈ దేశము 
లో కూడ అందజకును యజ్ఞ ము చేయు సధికారము లేదు. మజి సకల 
సర్వమా నవులకు గో ద్రాహ్మణులి వలన నుపయోగ మే మున* 3 
నుదేశించియే, (పపంచములోని సకల మానవులు ఈరదేశమునండు కరక 
యొద్ద తమ తమ నడవడికలను గూర్చి శిక్షణమును పొందవలయు నని వనువు చెపె 
ను, 'షేదాధికారములేని శూ దులకు సంధ్యావందన పంచమహాయణజ ములు వచసా 
న్లోక మంత్రములతో ఎట్లు విధింప(బ బడియున్న వో అపే ఇతర i 
తలను పరిసరములను అనుసరించి సంధ్యావందన యజ్ఞాదులకు పర్యాయముగా డేదశా 
(ప్రార్దన విధానములను (వాహణులు ఉపదేశింపవలసి యున్నది 
అభ్యుదయ సాధనములగును. (వాహణుడు గోవుల పాడికో ప. గావిం 
చుచు కేజస్విలై శుభస్టితి యందున్నప్పుడే ey సాధనమైన 
నిర్భయముగా (ప్రభువులు మొదలుగా సకల -|ప్రజలకు ఉపడే శింప(గలడు, అప్పుడ 1 
భుపులు ధర్మవరులై (ప్రజలను ధర్మమార్గమున నడుపంగలరు. కావుననే దర్మ సంస్టాప 
నము కొటకు భగవంతు( డవక కర్రించినప్పుడు ఆయన (ప్రధానముగా వేదమును [దాహణ 
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త్యమును రక్షించుటకే యవతరించు నవి (శ్రీశంకర భగవళ్చాడులవారు భగవతా భా 
ష్యారంభమున నిట్లు ఉద్దా టించినారు. “అధర్మము చెత ధర్మము తిరస్న వంపం బడు 
చుండ6గా. ఆధర్మము (ప్రవర్ణమాన మగుచుండంగా జగత్తు యొక్క. తిని పరి 


పొ ఎం౦36 గోరునున్న యా యాదిక ర్త నారాయణాఖుుడై నే విష్ణువు శవాల క, జై 
ము యొక్క (వేదముయొక్క) (బ్రాహణక్వచు యొకళ్ట్టాయు అధిరకణము కొటి 
దేవకి యందు వసుదేవుని వలన ఆఅఆంశముగా సంధవించెను గదా! (వ చ 
యొక్క రక్షణమువలన వైదిక ధర్మము రక్షింపంబడును. వా ధర్య భేదములు 


(బాహ్మణత్వాధీనములై కు ఇందులకు హెతువు, 
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“అధర్మే :€9 అఆభిభూయమానే 6 (ప్రవక్షమాన చ అధర్మే. జగతః సైతిం 


నశ పధ్య న్ని a డూ fs అ మల్లు 
వరి పిపోలయిషుః సః ఆదికరా నారాయణాఖ్యో విష్టు 8 భొమస్య (హణ (బాహైః 
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తస్య చ అధిరక్షణార్గం చేవక్యాం వసుదేవార్‌ అంశేన కిల సంబభూవ; ద్రాహణతూస్య 
హి రక్షణే రకితస్సా్యాత్‌ వై ee ధర్మః ; త దధీనత్వాక్‌ వరా శమధర్శభి 
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గీ లానంద భారతి 


ఇస్తే చతు దాధ్యాయము యొక్క ఆరంభమున కూడ భిగివంతు.డు, ను 
సృష్టి యారంభమున వివస్వంకునకు జ్ఞాన యోగమును ఉపదేశించితి” నని చెప్పు సం 
దర్శమున శ్రీభగవత్సాదుల వారు ఇట్లు వక్కా_ణించిరి.”” ఆధ్యాయద్వయము చేత 
చెప్పబడిన యవ్యయ మైన యా యోగమును సృష్టాయాదియందు వివస్వంతుడైన యా 
దిత్యునక్కు జగత్సరిపాలకులై న క్షత్రియులకు బలమును కలిగించుటకె, చెప్పితిని. ఆ 
యోగ బలముచేశనే వారు సమాహిత చిక్తు లై (బ్రహ్మమును క్షశ్తమును పరిరకీంచుటి 
క సమర్థుఅగుదురు. ఆవి పాలింప(బడినప్పుడు జగళత్చరిపాలనము శక్యమగును.” 
“ఇమ మధ్యాయద్యయేనో కం యోగం వివస్వతే ఆదిక్యాయ సర్గాదొ (పోక్తవా 
నహ మవ్యయం జగత్పరిపాలయితూణాం క్షత్రియాణాం బలాధానాయ కేన హి 
యోగబలేన యుక్తాః సమర్ధా భవన్ని (బ్రహత్యత్రే పరిరక్షితుమ్‌ | (బహక్షశత్రే వరిపాలి 
శ్రే జగత్చరిపాలయితుమ్‌ అలమ్‌ | 
కావున (ప్రభువులు, తమయభ్యుదియము కొజకు (ప్రజలయొక్క (శ్రేయస్సు 
కొణకు (బ్రాహృణత్వమును రక్షీంపవలయు ననుట స్పష్టము. ఈయధిప్రాయమునే భోజ 
మహారాజు చంపూ రామాయణ కావ్యారంభమున నిట్లు వ్యక్తీ కీ కరించెను-- 
“లోకమునందు ఉచ చృస్టితి 2 ర్మము వలననే సంభవించు నేని, ఆ ధర్మము యొక్క 
యథార్థ జ్ఞానము కృతకేతరము లైన (ఆపౌరుషేయము లైన) వచనము ల చేతనే (చే 
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ఆలోచింపవలసిన కొన్ని విషయాలు 9 


ఇలాంటి మతం నేటి హిందువుల ఊహల్లో ఉం" ఉండవచ్చును కొని, 
ఈ దేశంలో సృష్టియొక్క_ ఆరంభమునుండి ఉన్నది వేదధర్మం. అది సనాతన ధర్మం 
లేదా సదాతన ధర్మం ; అంసే ఎల్లప్పుడూ మారకుండా ఉండేదని యర్భం. సనాతన 
మైన ఈ ధర్మాన్ని ఉద్దరించడానికే భగవంతు డవతరిస్తు నట్లు రామాయణాది (గ్రంథాల 
లో వివరింపబడి ఉంది. ఈ (గంథాలలో నిరూపింపబడిన వర్ణాశ్రమాది ధర్మాలను 
విశ్వసించి యథాశక్తి గా ఆచరించేవారు, (శ్రీరామకృష్ణాదులను అర్చించేవారు, హిందు 
వులు కాగలరు కాని జీససును ఆరాధించేవారు ఆల్లాను స్మరించేవారు హిందువులు కాలే 
రు, వారు కూడా హిందువులని మననునుకున్నా వారు అనుకోరు, వారు కూడా హిందు 
వుచే అని మనము అనుకొన్నప్పుడు వారితో కలిసి తినటము వివాహ సంబంధాలు చేసి 
కొనటము తప్పు కాదు అని అనుకోవటం కూడా సంభవిస్తుంది. అప్పుడు జీససును 
ఆరాధించే వారితో చేరినవారిని వారు కై స, వులుగా, అల్లాను స్మరించే వారితో చేరిన 
వారు మహమ్మదీయులనుగా మార్చుకోవటం సులభం. అప్పుడు వారి యాశయాలు ఫ 
లించి హిందువులనే వాళ్లే మిగులరు. కాబట్టి ఈ విశాల దృక్పథం హిందువులకు 
ఆత్మహత్యే జొతుంది, 


ధర్మానికి సమాజజీవనంలో వివిధ ధర్మముల సామరస్యానికి ఉన్న ఛే 
దం గుర్తించక పోవటమే ఈ విశాల దృక్నథ[భ్రాంతికి కారణం. మన దృక్పథము వి 
కాలమే సందేహం లేదు. దునము ఎవరిని మతభేదం కారణంగా తరిమివెయ్యటం 
లేదు ; బలవంతంగా మతాలను మార్చి వాళ్ల వ్యకి త్వాన్ని నిర్మూలించటం లేదు. 
సాంఘిక జీవనంలో మనం వాళ్లతో కలిసి మెలిసే ఉ౦టున్నాము, ఇంత మాతం చేత 
మనం సనాతన ధర్మాన్ని వదులుకోవలసిన పని లేదు. విజయనగర సామ జ్యంలో 
చాలమంది మహమ్మదీయులు కై స్స వులు మహారాజులకు మిత్రులుగా అధికార వద 
వులలో కూడా ఉన్నారు. మొగలాయీలతో హోరాహోరిగ పోరాడిన శివాజీ కొలువు 
లో ముస్లిం ఉద్యోగులు భృదతతో ఉన్నారు. 1857 లో జరిగిన స్వాతంత్ర్యసదురము 
లో నాయకత్వం వహించిన నానాసాహెబుకు విళశ్వాసప్మాతులైన సలహాదారుల్లో ము 
ఖ్య్యుడు అజిముల్లాఖాన్‌ ఈ సందర్భాలలో హిందువులు గాని ముస్లిములు గాని తమ 
మతధర్మాలను వదలకుండా ఉండడం గమనించ దగిన విషయం. రూస్సీలక్ష్మీదేవికి 
తోడుగా ఆ సంగ్రామంలో అయిదు వందలమంది సఠానువీరులు పోరాడారు. ఆమె చివ 
రి దిశలో “నా శరీరాన్ని మైచ్చులు తాక కుండా చూడవలే” ఆని సాభ్యిప్రాయంగా ప 
ఠాను వీరులవంక చూచింది. ఆ ఆజ్ఞ ను వాళ్లు శిరసావహించి ఆమెను ఆంగ్గ్న యోధు 
లు తాకకుండా ఆమెకో కవచం వలె నిలిచి తుది వరకు పోరాడారు. మతధర్మ సామ 
రస్యమంటే అది. ఎవరిధర్మాన్ని ఎవరూ వదులుకో లేదు. ఒకరి ధర్మాన్ని మరొకరు 
ఎండో శ్రద్దతో కాపాడారు. ఒకరి దృఢ మైన ధర్మ విశ్వాసాన్ని నురియొకరు మత 
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ధర్మంలో తాము ఉండి, గౌరవించడ మే సామరస్యం, దృఢ విశా సాలే లేని వాళ్లకు 
సామరస్య మెందుకు ? కాబట్టి హిందువులు అనలంబిస్తు న్నది సనాతన ధర్మ ee 
నే అది కౌలాన్ని బట్టి మారుతూ ఉంటుందని యసటం కన్న అసంగత మేమీ 
యుండదు. 
వర్ష వ్యవస్థను జయేం[ద్రులు వ్యతిరేకించటం సమంజసమే అనీ నిరూపిం 
చడానికి (శ్రీ కృష్ణమణి కొన్ని విషయాలను (ప్రస్తావించారు. “కులం జన్మతో రాదు. గు 
కాస్ని బై కులం. ఆందుకే తతియుడై న విళశ్వ్యామికుడు (బ్రాహ్మణుడు కాగలిగాడు. 
(బ్రాహ్మణుడైన : వరశురాముడు క్షత్రియ ధర్మాన్ని పాటించాడు. ఈనాడు కరడుగట్టిన 
కుల భేదాలు హిందువుల మధ్య చీలికలు సృష్టించి అపచారం చేస్తు న్నాయి.” 
బాం కేవలం తపస్సు చేతనే (దాహణుడు కాలేదు. గాధిరాజు తనకూ 
తురిసి సత్యవతిని బుచీకుడ నే మహర్షి కిచ్చి పెండ్లి! శ చేశాడు. ఆ రాజుకు పుత్రులు లేరు. 
అందువల్ల బుచీకుడు ఒక యజ్ఞ ంచేసి (బ్రాహణుడును క్షత్రి యుడును స్పట్టడానీకి విడి బిడి 
గ్గా రెండు చరువులనూ ( హవ్యములను) తయారు చేశాడు. (బ్రాహణుడు పుట్టటం క కోసం 
ఏక్పరుపబడిన చరువును గాధి భార్య తీసుకుంది, క్షత్రియుడు పుట్టటం కోసం ఏర్పడిన 
దాసీని సత్యవతి స్వీకరించింది.. ఈ సంగతి తెలిసికొని బుచీకుడు భార్యను మందలి 
మూ *'సీకు క్షత్రియుడు “మీ అమ్మకు ద్రాహణుడు జన్మిస్తాడు” అని చెప్పాడు. సశ 
ట్లయినా చక్కబరచమని ఆమె ఆయనను (పార్టి ౦చింది. అప్పు డాయన అను[గటాం 
చి “ని కొడుకు బ్రాహ్మణుడే అవుతాడు ; నీ మనుదుడు మాత్రం ఘోరమైన కరం 
కర్మ చేసేవా డవృశాడు ;'సీ తమ్ము డు స శట్టైన తర్వాత స కొన్నాళ్ళకు (బాహణు డొౌతాదు”” 
అస్‌ ఆ వ్యతా శసాన్ని చక్క బెట్టాడు. అందువల్ల చరువుయొక్క (ప్రభావము చేత 
bao (బ్రాహణుడు క కాగలిగినాడ కాని శేవలం ఆయనయొక్క న రరరక గ్ర 
భావం చేతకాదు. "అట్లాగే క్ష్యత్రియచర్తువు యొ యొక్క [ప్రభావము చేతనే బుచీకుని మ 
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ఎవడైన సరకురాముడు .కత్రియకర్మ ను షు 


అసలు వర్ణ ర ములు కులాలు ఒకటి కాదు. కులాలు వృత్తు లను బట్టి ఏర్పడి 

నవి. ఒక వర్ద ౦లోనే వృత్తుల భేదాలను బిట్టి ఎన్నో కులాలు ఉన్నవి. రెడ్డి కమ్మ చా 
కలి మంగలి ర ఎన్ని కృలిములున్నా వీరందరు వర్ణ ౦ చేత కూద్రులే. వత్తు 
ల చేత, వ్యక్తుల. కుండే గుణాల చేత పుట్టుకతో వచ్చే వ ౦ మారదు. ిస్మ్యుడు 
ఎన్ని ధర్మాలు (ప్రవచనం చేసినా, శ్రీకృష్ణుడు ఉపనిషత్సారమన గీతను కకం 
(నాహణులు క కాలేదు, (ద్రోణుడు అశ్వత్థామ ఎంత యుద్దం చేసినా క్షత్రియులు కాలేదు. 
వర్ద మంచే వళ్ళింపబడినదని యర్థం. ఒకడు (ద్రాహణుడుగా పుట్టి రెడ్డి రాజులనో 
కమ్మ(వభులనో సేవిస్తూ యజ్ఞ కాలో పూజలో చేస్తూ" “ఈ వైభవం ; నాకు కలిగితే ఎంత 
బాగుండును !” అని భావిస్తూ "ఉంటే మరు జన్మలో ఆతడు తాను వరించినట్లుగా, 
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రెడ్డ వీరుడు గానో కమ్మనాయకుడుగానో జ జన్మించి క కోట్లకొ లదిగా డబ్బు! పెద్ద అధికార 
పదవి, పొదాభిపందనాలకో వై భవాన్ని పొందవచ్చు. "మరల అతడే ఆధ్రికారాంతము 
నందు కలిగే కేశం వల్ల విరక్తి పుట్టి, “ఇంతకన్నా (బ్రాహణుస్‌ ఇ వలె ఎక్కడైనా 
తపస్సు చేసుకుంటూ ఉండడం మేలు అసి దృఢంగా భావిస్తూ ఉంటే, చేసిన పుణ్య 
p= నా ఉంపే తాను వరించిన'పే మళ్లీ (ద్రాహణుడుగా పుట్టవచ్చు. కొబట్టి వర్ణం 
కిప్పుడు వచ్చేది కాదు, అవి పూర్వ జన్మ కర్మకు, వరణమునకు ఫలంగా పట్టుక 
అ వస్తు ౦ది, అట్లా వచ్చిన వర్షం మధ్యలో మారుతుం దనటం అసంగతం. అది 
సృష్ణ ల య్‌ కాదు. సజ] ఫ్ర చెట్టు 5 కొంతకాలానికి వేపచెట్టుగా మారటం లేదు, ఆవు 
గుజ్జం కావటం లేదు. స సృష్టి సిద్దములై న ఈ భేదాలు తేకసో కే మనకు దైనందిన వ్య 
వహోరమే ఉండదు, మ. 1 గుద్దా ల్లో ఎద్దు ల్లో చాతిని జాగ్రత్త గా సరి 0చి, వా 
టికి శాస్త్రాలు తయారు చేసి, భేదాలని 'బిట్ట కం నిర్ణ ర యిస్తున్న నునం మనుష్యులలో 
మా[తం వర్ద భేదాలు జన్యసిద్దం కావనటం అశా స్తీ యం, ఆంగే కాదు. అట్లా అనటం 
జన్మనిచ్చిన కల్తి దం(డ్రులను అవమానించట మే అ వుతుంది, 
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కుల భేదాలు మన సమాజంలో చీలికలు సృష్టించి అపకారం చేస్తున్న పనే 
ది కూడ పెద్ద (భమ, స్వార్ధపరత్వము దురాశ మొదలైన వాటివల్లి చీలికలు ఏర్పడు 
తున్న వేకాని కులాల వల్ల కాదు. రాజ్యం కోసం పోరాడిన కౌరవులు పాండవులు ఒక 
కులం వారే కదా! ఇప్పుడు నాయకత్వం కోసం పదవుల కోసం పోరాడుతున్న రెడ్లు 
కమ్మలు ఒక వర్షం వ కదా ! అవసరమైనప్పుడు పరే అన్ని భేదాలు విస్మరించి 
పొదాఖివందనాలు చేసి దవులు కాపాడుకుంటూనే ఉన్నారు. కాబట్టి పదపీకాంక్ష యుద 
లైనవి చీలికలను స సృష్టిస్తున్న వి, కాని కులాలు కొదు. బిటిషువారు (ప్రాంతీయ స్వపరి 
పాలం "పేరుతో (local self government) ఎన్నిక లనే a (పయోగించ 
య పూర్వం సున గ్రామాల్లో అన్నికులాలవాండ్లు ఎంకో ఆప్యాయకతో బంధువుల 
3౩ మెలగుతూ ఉన్నా రనేది అందరికీ తెలిసిన సత్య మే, 
చరిత్రను పరిశీలిస్తే కూడ వర్ష వ్యవస్థ మన సమాశానికి ఉసకారమే కాని 
కారం కాదని స్పష్ట మౌతుంది. శ) మాధవరావు సదాశిన గోల్వర్కంరు రు ఈ విషయా 
వ విపులంగా నిరూపించారు. దానిలోని సారాంశమిది-ోవర్డ వ్యవస్థ చున దేశంలో 
వేల యేండ్డుగా ఉంది, సమాజాభ్యుదయాన్ని గాని ఐక్యాన్ని గావి- అది భంగపరచి 
నట్టు ఒక్క. దృష్టాంతం కూడో లేదు. నిజంగా అది సాంఘిక సామరస్యాన్ని కలిగిస్తూ 
పెద్ద స్నేహ బంధంగానే ఉంది, వరదేశీయుల దాడులు జరిగినప్పుడు మనరాజులు దెబ్బ 
తిన్నది కులభీదాల నల్ల కాదు, దోహులై న తమ కులంలోని కుటుంబంలోని వారివల్ల ఎ 
వారు చెబ్బతిన్నారు. పృధ్విరాజును నాశనంచేసింది అతన మాను జయచం|దుడే. రాణా 
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(ప్రతాపసింహుని వేటాడిన వాడు రాజా మాన్‌ సింగ్‌ రాజప్ప[త్రుడే, ఈ వినాశ వరంపరల 


ల వివలానంద భారతి 


pal 
(| 


ణం కొని వర్ద నేదము కుల భేదము కాదు, వర్ద వేదాలు జీని 

వ ప్రాంతాలలోని సమాజాలు ఇస్తాం దాడులకు విధభ్వం 
సమావాలుగా మారిపోయినఏ. ఆ సమాశాలు మరల పూర్వ స్వరూ 
వ్యవస్త ఉన్న భారత దేశంలోని ఈ సమాజం చేల 
పతిఘటిస్తూనే ఉన్నది. కాని నిర్మూలం కాలేదు. కొ 
క నౌదం వర్ష వ్యవస్థను భంగసరచిందో అక్కడే గాం 
 చెంగాల్‌ మదక స ప్రారకా లలోనే హాందూసమాజం ముస్తి ందాడం అ 
వ్యవస్థ దృఢంగా ఉన్న ఢిల్లీ మొదలైన ప్రాంతా 
మాజం సకం నే నిలిచింది. వర్ణ భదరహొత “సమాజాలు (సత్యర్దుల 
మరూపాలఆు వసంతా ఫోగ్కా వర్ణ వ్యవస్థకు కట్టుబడి. ఉన్న hd 
పకన. పరమహంస వివేకానందుడు త్రిలక్‌ మొదలైన మ హో ను దూ 
౦ది. ఈనాడు వర్ణ వ్యవస్థను నిందిస్తూనే మన నాయకులు డర 
వారిని కౌగిట్లో బంధిస్తూ ఇతరకులాలపై ద్వేషం కురిపించటం 
వల మైన స్వార్తందొ అచ్చమైన “అధికారదాహంకోనే చేస్తున్నారు. (Pages 108, 109, 
110, Bunches of Thought, IVth న December, 1968, Vi- 
kram Prakashan, Bangalore) 
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ఆఅ చే ఈ సమాజానికి a ప అది ఖీ పోయిన Se ఇతర సమాజాల వ 
మన సమాజం కూడ నామరూపాలు లేకుండా పోతుంది, 
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మాద్యష్ట సిద్దులను పొందెను. యోగశకి చే నత(డు కావలసినప్పుడు వేయి బాహువు 
లను పొంద గలిగి యుండెను. ఒకప్పు డాతండు నగ్మదయందు భార్యలతో జలక్రీడ 
లాడుచు విలాసముగా వేయిచేతులతో (పవాహము నరిక మైను. నడి పొంగి వెనుకకు 
ఒడ్డులను దాటి పివహించెను. ఆ (ప్రవాహ వేగమున దాపుననే విడిసియన్న రావ 
కుని యొక్క. శిబిరములు కొట్టుకొని పోయెను. రావణు(డు నది ఎదు రెక్కి వచ్చుటకు 
కారణము నరయుచు వచ్చి |క్రీడించుచున్న కార, వీర్మునిజూచి క్రుదు(డై మార్చానెను. 
ప్రీలందయు చూచి నవ్వుచుండ 6గా కార వీర్యు6డు వానిని లీలామాతముగ కోతిని 
వలె పట్టి మాహిష్మతికి గొనిపోయి చెరసాలయందు బంధించి, వాని తాతయగు పుల 
స్తుర్యడు వచ్చి అనుననయింప(గా, వదలి పెటైను. పరాకమమున ఆతనిని మించిన 
వారు క్షత్రియులు గాని రాక్షసులు గాని అప్పుడు ఎవరును లేకుండిరి. 

2) ఆత డొకనాండు వేటకై వనములందు విహరించుచు జమదగ్ని మహర్షి 
యా శమము చెంతకు వచ్చెను. మహర్షిని సందర్శించుటకై. యాత (డు ఆశ9మమున 
సం వేశించెను. జమదగ్నియు మహారాజునకు స్వాగత మును పలికి పోమచేనువు 
యొక్క మహిమచేత మంతి? సేనా సమేతముగా ఆశ్చర్యకరమైన యాతి భరము 
నొసంగెను. ఆ గోవుయొక్క మహిమకు ఆందజును ఆశ్చర్యపఠవళుల్తై ఇటిడొకటి 
యీ లోకమున కలదా అని పిశంసింప6 జొచ్చిరి. సాటిలేని క విర 
జిల్లుచున్న యా మహారాజున కాపిశంసలు భిరింపరాని వయ్యను. తెన సంపదన 
మించిన సంపదకు సాధనమైన గోరత్నము ఒక సామాన్య బాంహ్య ఎయిని యొద్ద 
నుండుట తన పాగిభవమునకు కొటిత కలిగినట్టుగా భావించి ఆత(డు వెంటనే ఆ 
గోవును దూడతోకూడ రాజధానికి తీసికొనిరండని భటుల కాజ్జాపించి వెడలిపోయెను. 

8) అప్పుడు పరళురాము (డు ఆశిమములో లేడు. రాజభటులు హోమ 
" డేనువును దూడను బలవంతముగా తీసికొనిపోయిన తరువాత కొంత సేపటికి పరశు 
రాముడు తిరిగి వచ్చెను. ఆతనిని జూడగనే ఆశీమవాసు లఅందజును ఎదురేగి 
కన్నీళ్ళతో కార్త వీర్యుని దౌర్హన్యమును గూర్చి చెప్పిరి. అతడు రోషావిష్టుండ్రై 
వెంటనే కవచమును అక్షయ తూణీరములను ధరించి విష్ణధనువును సకశువృనుగై కొని 


కం 
9 
రగ 
0 
04 
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మాహిష్మతీ నగరము వైపు పరువిడెను. అహాతి కింకను రాజు నగరిమున పగి చే 
శింసకేదు, భార్లవగాముని సింహగర్దనము విని సైన్యము సంభ9మముతో వెనుదిరిగి 
ఆత సిని చుటుముటను. భారవు( క ఒక్క పిడికిలియందు వందల బాణములను సం 
ధించి చేయుచు సమీపించిన వారిని పరకువునకు బలిగావించుచు సై న్యమును నిరూ 
లించైను. గోరత్నముచేతనే కాక పరాకిమము చేత కూడ అతిశయించుచున్న we 

రాగపు క్యూణుని జూచి కార ర విర్యుండు అసూయావిప్లు(డై విజృంభించి అయిదువంద అ 
చేతులలో అయిదు వందల ధనువులను ధరించి “ముగి లిన యయదు వరత కే ఉఠతో 


బాణములను సంధించుచు రథమును రామునిపె కి తోలించెను. భార్గవ. డుగు)టై 
hf es 
ఒక్క వింటియండే అయిదు వందల బాణములను సంధించి వాని ధనువులను 


ఖండించి కనుజప్పపాటు మాతరిమున రథముపై కి లంఘించి కార్య వీర్యుని వేయి 
రాహు వులను శీర్ష మును ఖండించి సింహగర్దనము గావించెను. ఆదిచూచి కార వీరుక్ణని 
ప్రతు? లు పది చేలమంది భయకాంతువై పారిపోయిరి రాముడు దూడతో కూడ 
కకత మువ్పను గ కొని ఆశ్రమమునకు తిరిగి వచ్చెను. 


శ) ఆశగిమవాసు లందజు ఆశ్చర్యముతో ఆనందముతో చుట్టును చేరి జయ 
జయ ఘోషలు సలుప్పచుండగా గాము(డు తండిర యొద్దకు సు నమస్కరించా 
ంచి చెప్పెను. ఆ మహరియు ఆంశయును శాంతముగ 
రామా ః పేటా ప మాన వేందు))ని వధిం చి 


మహా వాప స. ట్య | మనము బాగాహణులము గదా : బాగ్గిహ్మణులు 
మా గుణముచేత పూజింపంబడు చున్నారు, లోకగురు.డయిన విధాతయ క్షమ 


శ్‌ పర ముఖ పదమును Se సూర్యుని యందు కాంతివల మన 
యందు బాాహ్మ్వాన లమ్ష్మీ సమూహ న చెలు(గొందును. విష్ణుదేవుండును కీమా 
వంకుల విషయముననే సంతోషమ నొందును, మూర్చాభిషివ్తండయిన రాజును 
చంపుట బిహ్మహత్య కన్నను మంచిన వాతకము. కావున విషుదేవుని ధ్యానించుచు 
సేవించుచు ఈ పాసమును పోంగొట్టుకొ నుము.” తండి) యాదేశమున 
రాముడు అక యొక్క సంవత్సరము తీర్థయాత్రలు గావించి పాప రహితు(డై 


మ పలు దిక్కులకు పారిపోయిన కొర ర వీర్యుని కుమారులు మెల్ల గా రాజభా 
వికిచెరి తండి) వధను తలంచుకొని రోషావిమ్షులై ఎట్లయినను పగ దీర్చుకో వలయు 


చూహ్మణుని తిరుగుబాటు త్ర 
మ "యించుక కెసి ఆసకాొశణు కొర్ర చేరియుండిరి. ఒకనాడు అము 


ఆనుచరులతో కూడ ఆథరిమని ను నుండి వెగలిపోవుటను గమనించి ఆ రాజపుతు%లు 
వెంటనే ఆ(శ్రమమనం జొచ్చి అగ్ని హోత గృహమునందు పరమాత్మ ధ్యాన 
నిష్టండ్లై యున్న జమదగ్ని శీర్షమును ఖండించి పారిపోయిరి. రణుక గుండెలపై 
టుకొను మ "ఓ రామూ a ! రమ్ము” అని ఎలుగెత్తి ఏడ్చుచుం డెను, తల్లి 
చయెబక్క ఆర నాదమును విని రాముడు పరువెతు కొని వచ్చి తం(డిని జూచి విత 


1 


యు 


పించి (కోధ వేగ విమోహితు,డె క్షత్రియుల నంకమొండి౦పక తప్పదని తలంచి 
యా కశేబరమును కాహాడుచుందుండని సోదరుల కప్పగించి యుద్ధసన్నద్దుండై పరశు 
వును గైకొని మాహిష్మతి పైపు పరుగిడెను, 

) కోటలో గుమికూడిన రాజకుమారులు ఆనంతర కార్యక్రమములనుగూర్చి 
ఆలోచించు చుండిరి. బహ్మర్షి హత్యను గూర్చి విని ప్రజలు సంకప్పు లగు చుండిరి, 
నగరము విగత (పభమై కం తు పళయకాల ర్ముదువివలె నగరమున 
(ప వేశించి రాజకుమారుల తలలను ఖండించి కుప్పవేయంగా నగర మధ్యమున అది 
యొక కొండవలె నయ్యెను. రక్తము కొండవాగు వలె భయంకర మై (పవహించెను, 
అంతటితో శమింపక ఆ భార్లవుండు అనుచరులను అన్నిదిక్కులకు సంపి వీరులైన 
శతి యు లందజును శమంత్రపంచకి మునకు రావలసినదిగా ఘోషణము గావించెను. 
కత్తి 9యులును ఆ మోషణమును సహింష్యజాలక భార్గవుని ఎట్టయినను నిరూలింప 
పలయునను ట్‌ సన్నద్దులె గుమికూడి డండెరి, పోయిరి. తు వారి 
నందిజిను నిశ్శేషముగావధించెను. అట్లు రాము6డు వీరాహ్వానము గావించు చుండగా 


శ్రీ 
వచ్చి అతని వై షవ ధనువునకు పరిశువునకు బలియెసోయిరి. నారి రక ముతో 
రా బు వూ అలీ 


ఇరువది యొక్క పరా।ఇయములు క్షత త్రయ వీరులు సబాలవృద్దముగా సన్నద్దులై 


ఆ క్నేతమున తొమ్మిది మడుంగు లేర్చడెను. ఇంక ఎచ్చటను కతి9య వీరులు 
లేరని కెంసికొని శాంతించి తండ్రియొక్క తలను శరీరముతో కూర్చి పిళృమేధమును 
గావించెను. జమదగ్ని తపోమహత్త్వమున సప్తర్షి మండలమున జేరి విరాజిల్లై ను. 


7) భూమి యంతయు అరాజకమగుటచే pee కొటకె రాముండు 
నకల ధారుణికి తానే మహారాజుగా పట్టాభిషిక్తుడై అకృత(వణు(డు మంత్రిగా వరి 
పాలించుచు నూతన స్మృతిని ఇ సెతము “రచించెను. పిదప తానుకావించిన రాజ నంహో 
రము వలని సాసము శమించుటకై రాముండు పెక్కు యజ్ఞనులను గావించి తూర్పు 


క్షీ విమలానంద భారతి 


దేశమును హోతకు, దక్షిణమును (బ్రహ్మకు పడమటి దిశను ఆధ్వక్యువునకు ఊన్గా 
తకు ఉత్త ర భాగమును మధ్యలోనున్న యార్యావర్న మును ఉఎ(ద్రష్టయైన కశ్యపున 
కును వ్‌ జన నిచ్చి సరస్వతీ నదియందు అవబ్బథ నె స్నానము గాపంచి మెఘముఅ 
యావరణము తొలంగిన సూర్యునివలె ప్రకాశించెను. భూమనిగె కొన్న కశ్యపుడు 
భార్లవుని జూచి “ఇంక ఈ భూమి యంతయు మాది, నీ విచ్చట నుండరాదు. ఎక గాడీ 
డన బొమ్ము” ఆని శాసింపగా రాముడు “నరే. కాని తీర్థయాత్రల ౩ వాకు. 
కొంచెము అవకాశ ముసంగు(డు అని (వార్ధి చెను. అందులకు కశ్యప్పండు, “అట్లయి 
నచో పగలు తీర్ణయ్యాతలు గావించుచు ఇచ్చట పర్యటించినను రాతికి నీ విచ్చట 
నుండరాదు” అని పలికెను. పరశురాము6డు వెంటనే ఆర్యావర మును వీడి దడీ౭౭ 
మునక వచ్చి పళ్చిమి సముద్ర తీరమున  సమ్మదిములోనికి చొచ్చుకొనియున్ను 
మహేందగిరిపై నివాస మేర్చజచుకొని తపస్సుచేయ మొదలిడెను, 


రీ) యజ్ఞ ములచేత పాపరాహిత్యమును పొందిన భారవుండు చిరకాలము తప 
మొనర్చి ఉత్త ప లోకములను సంపాదించెను. తరువాత 5 కొంకకాలమున కాయన తీర్ద 
యాత్రలకై "ఆర్యావర, మున సంచరించుచుండ.గా “దశరథుని పుత్తు “(డె న శ్రీరామ 
చంద్రు(డు శివుని విల్లును భగ్న మొనర్చి జనకుని పుతి కను పరిగహించెను అన్న 
వార్తను వినెను, ఆయన శివుని శిష్యుండు, ఒకానొక కతి యాస స(డు వరమేశ్వ 
రుని ధనువును భగ్నమొనరించె నన్నంతనే మరల భాగ్గవునకు కృతి ఏ యుఐబమపై రోష 
ముదయించెను. “పరమేశ్వరుని ధనుస్సునే భగ్న మొనర్చుటకు తెగించిన కతి 
యుండు ఇంక ఏ యకృత్యమునకు సాహసింపకుండును ? కత్రి యుల యీ యౌద్హ 
త్యమును సహింపరాదు. దీని నిప్పుడే ఆణ(చివేయవలె అను తలంపుతో ఆయన 
సన్నద్ధుండయి, మిథిలనుండి ఆయోధ్యకు సైన్య సమేతముగా మరలిపోవుచున్న దశ 
రథునకు ఎదురుగా నేగెను, వసిష్టాది మహర్షులు భార్గవునకు స్వాగతము పలికి అర్హత 
పాద్యాదులతో సత్క-రించిరి, దశరథుండు కీముణ్‌లు. తన కుమారులను కకం 
ఆయనను ప్రార్థించెను. కాని ఆయన దశరథుని మాటలను లెక్క. పెట్టక శీరాముని 
జూచి యిట్లనెను. “హెహయులు మా తండ్రిని హత్యగా వించిరి. ఆ పగ తీఖు ట 3 
క్షి వలల నందణను ఇరు వదియొక్క పర్యాయములు సంహరించి శాంతించి 
హాంద్రగిరియందు వసించుచు తపళ్ళక్ని ని సమార్జించుచుంటిని. ఇప్పుడు సీ్‌వు 
క? ధనుస్సును థగ్నమొనర్చితివనివిని నీ శక్ర ని పరీక్షీంచుటకై వచ్చితిని. 


(బాహ్మణుని తిరుగుబాటు ర్‌ 


పూర్వము శివకేశవుల సంగామమున శేశవుని యొక్క హుంకారముచే శివుని విల్లు 
బెండయ్యెను. అదియే నీచేత భగ్నమయ్యెను. విష్ణుదేవుడు తన విల్లును బుచీకున 
కొసంగను. ఆయన వలన ఆది మాతండి9యైన జమదగ్నికి సంక మించెను. ఆయన 
నా కొసంగెను. క్షత్రి9య ధర్మమును స్మరించి నీవు ఈ వింటిని ఎక్కు. పెట్టం గలిగి 
నచో నిన్ను వీరునిగా లెక్కపెట్టి నీవు నాతో యుద్ధ మొనర్చుటకు అంగీకరింతును” 
అని పలికెను. తండి) వసిష్టాది గురుజనులును సమీపముననే యుండుటచే. శ్రీరా 
ము(డు కోపించియు బొద్దక్యమును చూపక కంఠస్వరమును పెంచక మెల్లగా “మీ 
తండి9గారి యొక్క పగను తీర్చుబకె నీవు కావించిన శతు సంహారమును గూర్చి 
విన్నాను. అందులకు నేనును అంగీకరించుచున్నాను, కాని నన్ను అశక్తు నిగా 
భావించి నీవు మాటాడుటను మాత్రము సహింపను. ఇదిగో నాతేజమును చూడుము” 
అని పలికి భార్గవుని చేతినుండి ధనువును శరమును గె కొని ఎక్కు వెట్టి బాణమును 
సంధించి ఇట్ల నెను, “నీవు (బొహ్మణు,డవు. అందును విశ్వామితునకు బాంధవు( 
డవ. కావున, నీపై (ప్రాణాంళముగా బాణమును పప్రయోగింప6 జాలను. కాని వైష్ణవ 
మైన యీ బాణము అమో ఘము. దీనిచేత నీ పాదగతిని ఖండింపుమందువా లేక 
తపసస్సుచే నీవు ఆర్జించిన లోకముల ఛేదింపుమందువా ? చెప్పుము.” 

$, 'మాటమాత్రముననే (శ్రీరాముడు శరచావములను గై కొని శరసంధానము 
గా వించినంతనే భారవుండు తన శక్తి యంతయు ఉడిగి పోయినట్లు ని శ్చేష్తుండయ్యెను. 
విష్ణధనువును గైకొని వివాజిల్లుచున్న (శ్రీకామచం్యదుని జూచుటకు ఇంద్రాది దేవత 
లును వచ్చి యుండిరి. ఆ సన్ని వేశమును చూచినంతనే భ్రార్గవునకు విష్ణుదేవుండే 
ఆ బాలుడుగా అవతరించెనని స్ఫురించి మెల్లగా నిట్లనెను, సు విష్ణుదేవుండవు. 
లోకేశ్వరు(డ వైన నీవలన నేను పరాజయమునొందుట నాకు అవమానక రముకాద 
కళ్యపున కిచ్చిన మాట చొప్పున నేను రాతియగు నప్పటికి మహేంద))గిరికి చేరవలె, 
కావున నా గమనమును నిరోధింపకుము. నేను ఆరించిన పుణ్యలోకములు పెక్కు 
కలవు, వానిని ఆ దాణమునకు లక్ష్యమొనరింపుము ఇంక వలంబము వలదు. ఇడిగో 
సీ నికళోమమును వీకించుటకు దేవతలును వచ్చియున్నారు. బాణమును వదలము 
ఆ పుణ్యలోకములు దగ్గములగుట( జూచి నేనును సెలవు తీసికొందును.” 

10, రాముని దాణమున భార్గపుని పుణ్యలోక ములు భస్మమయ్యెను. వెంటనే 
భ్లారవుండు శ్రీరామునకు ' విష్ణుదేవుండే అనుభావముతో (పదక్షీణ మాచరించి బయలు 
'దేరెను. శ్రీరాముడు ఆయనకు ప్రణమిల్లి సాగనంపెను. ఆటనుండి తిరిగివచ్చుచు 
భార్లవుండు తన పూర్వచరితము నంతయు తలపోయుచు చాల నిర్వేదము నొందెను. 


ట్ర వీమలానంద భారతీ 


ఆ సమయమననే దై వికముగా అవధూతయైన సనంవరు (డు ఎదురుపదెను. ఆ 
మహాత్ముని యాదేశము ననుసరించి బార్గవుండు దత్తొ తే]యు నాశ్రయించి. తిిపురా 
దేవి నుపాసిండెను. తతృలముగా ఆయనకు దేవీ స్వరూపమునుగూర్చి జగత్తును 
గూర్చి తన్నుగూర్చి పెక్కు సంశయములు కలీగెను, వెంటనే ఆయన మరల 
గురుపు నాశ్రయించి సంశయములను అడిగి తత్వమును తెలిసికొని జీవన్ముక్సు, 
డయ్యెను. ఆ గురుశిష్యుల సంవాద మే (తిపురారహస్యములో జ్ఞానఖండముగా రూపొం 
డినది, 
11) ఈ కథలో గమనింపవలసేస యంశములు అనేకములు కలవు. గురు 
వరేణ్యు(డై న దతా(త్రేయు నాశ్రయించి సంవరు (డు అవధూత యయ్యెను; భార్గవ 
రొముండు జీవన్ముప్త ౬ డయ్యెను. మజి ఆయననే సేవించిన కార వీర్యుడు అసూయా 
పదు6దై ద్రాహ్మణ ధనము నేల హరించెను ; గురువు ఒక్క_6డే యైనను శిష్యుల 
యధికారనులలో ని భేదములను బటి విద్యలయందును భేద మేర్చడును. కార్త వీర్యుండు 
విరకు (డు కొదు; జిజ్ఞాసువు కూడ కాదు. అత6డు శక్తి సంపదను పెంపొందించు 
టకై దతా కే ఏయు న్యాశయించి యోగవిద్య నభ్యసంచి అణీమాద్యష్ట సిద్దును 
సంపాదించెను. భక క, అత 6డు తత మునుగూర్చి అడుగ లేదు. గురువు బోధింప 
లేదు, కొవున అకందు తత్స్వజ్ఞా(డు కాలేదు. ఆతడు ఐహిక మైన యెశ్వర్యమునే 
ఆనుభవించుచు సంతో షించుచుండెను. ఆందువరిన ఒక బ్రాహ్మడు హోమధేనువు 
పలన తనకన్న ఆధికి మైన ౦ శ్వేర్యో ము కలవా(డై ప౦కాళించుచుండుట అ మహో 
రాజునకు సహింపరానిదయ్యెను. కావున ఆ ధేనువును హరించుటకు పూనుకొని 
నాశ మొంచను, 

12) కార ర వీర్యుని పు (తులు జమదగ్నిని సంవారింప6నా భార్గవుడు వారిని 
నధించుటతో ఆగక కతి యులను ఇరువది యొక్క. పర్యాయములు వధించినప్పుద్దు 
శమంత పంచకములో తొమ్మిది రక్తపు మడుగు లేర్పడినవి, భార్గవుడు కార్త 
వీర్యువి పు తులను mos సంహరించెను. అది నర్మదా నదీ తీరముస నున్నది, 
శమంత పంచకము కురు క్షేత్రములో నున్నది. ఆన6గా కతిియులను సంహరిం:( 
mene ఆయన పుణ్య కేక) ముననే రణరంగమును ఏర్చజచె నన్నమాటి. 

మహారింపసంబడిన వారికి ఉత్త మగతులు కలుగవలయునని ఆయన ఇట్లు ఏర్పుజచి 
యుండును, రక్తము గడ్డకట్టకుండ మడుగులుగా ఎర్పడునా 7 ఆ గూమిలోని ధాతు ' 
వుల గుణము వలన చుట్టునున్న నృక్షమూలికల (ప్రభావము వలన అట్లు సంభవించి " 
యుండవచ్చును. 


(టాహ్మాణుని తిరుగుబాటు 7 


18) తన తండి” నొక్కనిని కొందజు రాజప్పుతులు సంహరించిరని భార్గ 
వుండు లక్షల కొలది క్షతియులను వధించుట తగునా ? (శ్రీరాముడు సైతము దానిని 
ఆకేపింపక పోగా అంగీకరించు చున్నానని చెప్పుట గమనింస౬ దగియున్నది. 
అనగా ఆది ధర్మమే యన్నమాట. తక్షకుడు పరీక్షిత్తును ఒక్కనిని వధించినప్పుడు 
కూడ జన మేజయు(డు సర్పయాగమును జేసి అసంఖ్యాకములైన పాములను అగ్నికి 
ఆహుకి గావించెను, ఆ సందర్భమున ఉదంకు6డు “పల్ల దు6డైన యొక్క కుల 
పాంసను చేసిన దాన దత్కులంబెల్లను దూషితం బిగుట యేటి యపూర్వము.... ... 
ఆని జన మేజయునకు బోధించెను. ఇ'పే సీక విషయమునందును తప్పు చేసినవాడు 
రావణు డొక్కడే, అయినను (శ్రీరాముండు రాక్షసకులము నంతను సంహారింవక 
తప్పలేదు, ఒక కులములో ఒక।డు తప్పు కేయుచున్న ప్పుడు వానిని ఆదుప్పలో 
పెట్టవలసిన బాధ్యత కులమున కంతకును ఉండును, అపరాధి బలవంతు(డె నచో 
ధర్మజ్ఞులైనవారు వాని దోషమును నిరసించి తొలగి పోవలెను, వినీ .ణుండు అట్లు 
తొలంగి వచ్చి రక్షింప. బడెను. అనై శ్రీరాము(డును కార ర వీర్యుని యొక్క తక స 
పుతులయొక్క దుష్టత్వమును గరి ంచి కతి క్రి ధయాభిమానమును వదలి భార్షివుని 
కృత్యమును అమోదించెను. మణీ కార ర. వీర్యు(డు ఆతని పుతు9లు కావించిన యకృ 
తర్ణములను ఆ కాలమున శీ)రాముని వలె ఒక్క క తియు€డై వను ఖండింప లేదు, 
వాకందణును కలాభీ వానమును పురస్కరించుకొని, క్ర బ్రాహ్మణు(డు మహా 
రాజులైన క్ష త్రియులపై తిరుగుంబడుటయా ! ఇది సహింపరాదు” ఆను భావముతో . 
క్షత్రియ పశిష్టను కాపాడవలయునను నుదే్భకముతో శమంతపంచకమునకు సన్న 
ద్లుతె చనిరి. అపరాధిని ఎవరు సమర్దింతురో వారును ఆపరాధులే అగుదురు. కావు 
ననే భార్గవు(డు కావించిన క్ష శ్రీయ మకన్‌ శ్రీరాము(డామోదించెను. 

1, భార్గవుడు నై ష్టిక (బ్రహ్మచారి. ఆయినను ఆయన పట్టాభిషి క్త (డె 
ప9ిజాపాలనము పతి "షోడశ మహా రాజులలో ఒక6డుగా ప్రసిద్దు.తయ్యెను, అంతే 
కాదు ఆయన పెక్కు యజ్ఞ ములను గావించి భూమి యంతయు కశ్యపాది మహర్షు, 
అకు యజ్ఞ దకీణగా నొసంగెను. మజీ బ్రహ్మచారికి వట్టాభిషేకమునకంగాని యజ్ఞ 
ములు చేయటకు+గాని అధికారమున్నదా ? ధర్మపత్నీ సమేతునకే పట్టాభిషేకము 
చేయుదురు. వానికే యజ్ఞము చేయుటకును అధికారముండు ను, అట్రయినచో భార్ల 
వునిచే యజ్ఞమును చేయించిన కశ్యపాది మహర్షులకు ధర్మము తెలియదా ? శాత 
స్మార్త కర్మలయందు యజమానుడు పత్నీసమేతుండై యుండవలయుననుటకు కర్మ 
సమృద్ధిని చెస్పుటయందే తాత్పర్యము కాని పత్నీ రహితునకు (టబహ్వచారికి. యజ్ఞాధి 


శ్రీ సిమలానంద భారత్‌ 


కారము లేదని చెప్పుటయందు తాత్పర్యము కోదు. ఆపస్తంబ కొత సూత్రమున 


సూ॥ యో వాకశ్చి దవిద్యచూనాయామి. 


(పిథమపశ్నే = వింశఖండే - (క్రయోదళసూ తమ్‌) 
అను సూత్రమును వ్యాక్యానించుచు భటరుద దత్తుడు ఇట్లు నిష్కర్ల గావించెను. 
ఏ యువి డా ంచ్నె 
“భార్య లేకున్నను ఒకానెకండు అగ్నులను సంపాదించుకొనవచ్చును. అన6గా 
యజ్ఞ 'మొనరింపవచ్చును. పయస్సు ఆజ్యము మొదలగు వానివలె యజమానుసకు 
యజ్ఞ కర్ణయందు భార్యయు ఒక యంగము మాత్రమే అగును. ఏవేని కొన్నీ 
యంగములు లోపించి నప్పుడు పితినిధి (దవ్యములతో యజ్ఞ మును కొనసాగింప 
వలసియె యుండును. అన్లై భార్య లోపించినప్పుడును యజ్ఞాధికారము లోపింపదు. 
ధర్మవిగహు (డై న శీరామచందు9డు సీత లోకొంతరమునకు చేరినత రువాత కూడ 
పెక్కు అశ్వ మేధములను గావించెను, అంతేకాదు శిష్టలలో శేేషమలైన భీష్ముడు" 
ధి మలా | 
కణ్వుండు మొదలగువారు యజ్ఞ ములుచేసినట్టు పంసిద్రముగా నున్నది. వారు బిహా 
sy ౧0 న కూర 
చారులు, కావున ఆపత్నీకునకు యజ్ఞాధికారము 'లోపింపదు, 
కావున పరశురాముండు పట్టాభిషిక్తు డగుటలో యజ్ఞ ములు చేయుటలో ధర్మాతి 
కిమణము ఏమియును లేదు. 


యజ్ఞములు చేసే భూమియంతయు దానమొనర్చి పశాంతు(డయి తపస్సు చేసి 
కొనుచున్న భారవు(డు మరల శీిరామునిపై ఏల విజృంభించెను ? ఆయన యక్షా 
సమృద్ధి కొకు కిరి కొణకు భూమి యంతయు 'దానమొని ర్చెనేకౌని విరక్తి, వలన ' 
కాదు. దానము వేటు విరాగము వేలు. డాతలందణును 'విరకు లు కారు. మహారొ 
జయ్యును |బ్రహ్మచారొయగుబచే ఆయనకు రాజభోగా నూభవము కలుగలేదు. అందువలన 
ఆయన ఈ లోకసుఖములను _పభుత్వమును 'వధతుకొన్న తరువాత తపస్సు చేసి 
ఊర్ధ్వలోకములను సంపాదించెను. అత్తే ఆయసయండు క్షతిరియలపె కోపము 
కూడ, క మైలయిపోవుటచే నివురు గప్పిన నిస్పువళల్కె సంహరింపదగిన శతు9వీరులు 
కన్పింవ కుండుటచ్చే నిగూఢముగనుండనే యున్నది. అది నీటిచే నిస్పువలె పూర్చిగా 
నశింపలేచు. కావుననే శివధనుర్భంగ వార వలన అది వెంటనే వ్రజ్ఞ్యలించెను, 
జీవితములో అస్సటివణకును ఎఆు6గని పరాజాయమును ఆయన శీ)/రామునితోడి 
సంఘర్ష జమున చవిచూడవలనసి వచ్చెను, అండువలననే ఆయనకు మొదటిసారిగా 
విర్వేదము కలిగినది. కశ్యపుడు ఆర్యావర్శ మున ఉండవలదని శాసించి .నప్పుడుకూడ్‌ - 
ఆయన నిర్వేదము నొందలేదు.:తపస్సుచే ఇంతకన్నను మిగుల దివ్యములై.న లోకము 


(వాహ బునీ తీతుగుదొటు y 
చ 


అను 'పెక్కింటిని సంహాదింస(గల నను నాత్మవిశ్వాసము అప్పుడు సృష్కులముగ 
నుండెను. కాని ఇప్పటి పరిస్టితి వేణు. ఎప్పుడులేని నిర్వేద మిద్చుడు ఆయసను 
పూర్చిగా ఆక్రమించినది. ఇది రెండు విధముణం ఏ) మనకు నుఖసాధనములగునని 
ఎంతో కాప శయవడి సంపాదించుచున్నామో అ న్యర్థములని తో (చుట మొదటిది. 
సుఖసాధనమునకు (ప్రతిబంధకమై డవిజృంభించుచున్న దానిని జయింప( జూలకుంటిని 
గదా ఆను దైనృము రెండవది. దానము చేసన మజుక్షణముళో ఆయనక ఈ లోక 
సామ్రాజ్యము కలవలె చెసరిపోయెను. తపస్సుచే అగి ంచిన లోకము ౫ చూచుచుండ. 
గనే దగ్ధము ల మ్యెను. ఇట్టి లోకములను మరల సంపాదించినను ఎప్పటికైనను ఆని 
నశింపక తప్పదు. దీనివలన శాశ్వతమైన సుఖములేదు అను విషయము ఆమనకు 
ఆనాభవసిద్దమయ్యెను. “కర్మచేత సంపాదింపంబడు లోకములు ఆశాశ్వతములు. ఆశా 
శ్యతములై న వానివలన శాశ్వతమైన సుఖము కలుగదు, ఇట్లు పరీక్షించి తెలిసికొని 
(బ్రాహ్హణు(డు నిర్వేదమును పొందును. కర్మచేత మోక్ష ముకలుగదు” అని (క్రతి చెప్పి 
నట్లుగా భార్గవుడు ఏలోకము9 యైశ్యర్యమును ఎంతగా సంపొదిఠచినను దానివలన 
శాశ్వత మైన సుఖము లేదని దృఢముగా (గ్రహించెను. | 

అంతేకాదు పరా క్రమముచే ఈలోకమును, త సస్సుచే 'దేనలో8 ము లను 
జయింప( గలిగిన తాను తనయం దే విజ్బంభించుచున్న కోపము* జయింప లేకపోయితి 
నని ఆయన మొవటిసారి (గహించెను. దానికి లోంబడుట వలననే ఎంకో 
అనర్జము సంభవించినదని ఆయన గడచిన జీవితమునంళను విమర్శించుకొని (గ్రహించి 
పరితపింన జొచ్చెను. కార, వీర్యుని సంహరించినప్పుడే (బ్రాహ్హణునకు కోసము తగదని, 
క్షమయే (ప్రశస్తమని తండ్రి తనకు బోధించియుండెను. కొని ఆయనయే హాతు(దై 
నవ్వుడు ఆయన కావించిన బోధ (కోధవేగమున కొట్టుకొనిపోయెను. పాపము సంభ 
వించినచో యజ్ఞ ములచే పోంగొట్టుకొనవచ్చును. ఎట్ల యినను ఈ త్షత్రియులను నిల్లు 
లింపవలసినదే” అను తలంపుతో అప్పుడు ఆయన (కోధనునకు తనపై నిరంకుః 
మెన యధికారము నొసంగెనుం అందువలన  (బాహ్హణునకు అయోగ్యమైన ప్రాణి 
హింసను ఎంకో ఆయన కౌవించెను. యజ్ఞములు ఆపాసముసు పోంగొట్టగలిగిసను 
(కోధమును కదిలింపలేక పోయినని, ఆ(కోఢము వలననే దేవతలు మానవులు ఎంద 
తో చూచుచుండగా శ్రీరాముని వలన ఆయనకు పరాజయము సంభనించినది. అప్పు 
డాయనకు తనకు నిజమైన శత్రువు తన కోపమే అని, దానిని జయించుట సులభము 
కొగని స్పష్టముగా గోచరించెను. 
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గురువులను పరీకీంప వలెనా ? 





కమాగే 


(శ్రీరాముని శిక్షింపవలయునని వీరా వేశముతో బయలుదేరిప్రోయిన పరశురాముడు 
ఆయన వలస తానే పరాజయమునుపొంది తిరిగి రావలసి వచ్చెను. అప్పుడు ఆయన 
పరమని'ర్వేదమును పొంది పరితపించుచు మార్గమున ఇట్లు చింతింపల జొచ్చెను. 
"అహో | ఏమినా చిత్త సమ్మోహము : క్రోధము వలన మోహమను పెద్ద 
గోతిలో కూలితిని, తపస్సునకు మృత్యువు (క్రోధమే. (క్రోధము వచ్చినంతనే ఆలో 
చన దూరముగా తొలగిపోవును. (కుద్దుండైనవాండు పిశాచము వలె ఏ నీచ కార్యము 
నైనను చేయను, అభిమానము కోధమునకు మూలము. అభిమానము వలననే నేను 
కోధమను నజగరముచే (మింగంబడితిని.” 


ఇట్లు చింతించుచు పోవుచున్న పరశురామునకు దారిలో తేజోరాశియెన యొక 
పురుషుండు కన్సించెను. ఆత(డు సుందరుండయ్యును మలినాంగు(డై జుట్లు విరం 
బోసికొని దిగంబరు(డై పిచ్చివానివలె నుండెను. దారికి అడ్డముగ మదప్పపేను(గు 
వచె నిల్చియన్న యతనిని జూచి పరశురాముండు చాల సంశయము నొంచెను. “ఎవ 
డీత్రండు ? మంచి లక్షణములు చెడు లక్షణములు కలిగి విలక్షణమైస వర్తనము కల 
బూగడుగా నున్నాడు. ఇతడు మహాప్పరుషు€డా లేక (సమత్తు (డా? వేషా వషాంకరము 
నొందియున్న నటునివలె వీనిని నిశ్చయించి గుర్తింప లేకున్నాను. మడింఏనవా(డై 
నచో ఇతడు తేజబోమయుండుగా ఎట్టుండును ? వీనిని పరీక్షింప వలె 


ఇట్లు తలంచి పరథరాము,డు నవ్వుచు వానిని*జూచి “ప ఫేరుషవరేణ్యా, ఎవరు 
నీవు ? మహాపురుషుని వలె కన్పించు చున్నావు. నీ యీ స్థితి ఎట్టిదో చెప్పుము” 
జని పలికెను. ఆమాట విని ఆతడు పెడ్డగా మాటిమాటిక్తి నవ్వుచు రాళ్ళు రువ్వుచు 
పిచ్చివానివలె వర్శించుచు వదో మాటాడుచు పారిపో జొచ్చెను. భార్గవుడు అతని 
వెంట పరువెతి, పట్టుకొని "ఈత (డెవరో తెలియుట లేదు. ఇంకను వీనిని పరీక్షించి 
నా కోరికను తీర్చుకొందును” ఆని తలంచి ఆతనిని అనేక విధముల ఆకేపెంస 
మొదలు సెకెను. ఎంతగా ఆకేపించినను ఎంతగా పరిభవించినను ఆతని స్తితి 
యందచు£గాని ముఖ వర్గమునందు (గాని కొంచెమైనను మార్చు రాలేదు, అ హాము 


వీిమలానంద భారతీ 


క 


పరభరాము(డు అతడు మహాపురుషుండే అని నిశ్చయించుకొని ఆయన పాదముల 

యందు (వాలి (ప్రార్థించె ను, 
ఆయన (ప్రసన్ను(డై భారవుని కరుణింఏ నవ్వుచు ఇట్లనెను, “ఎవరు సీవు ఆని. 
ంచితివి గడా. వినుము, “నీవు” అను పదము యొక్క. అర్థము నీకు తెలిసినచో 
, పిండిటైనదానిని నూజుట వలె (పిష్టపెషణము) వ్యర్థము. ఆ పదము 
యొక్క అర్హము నీకు తెలియనిచో సీ వాక్కు. అర్థము లేవిదగును. ఈ శరీరమును 
కంచి "నీవ అను పదమును (ప్రయోగించితి నందువేని, ఇందులోనున్న చైత 
సీకు గోచరించ లేదన్నమాట. మణీ అన్నమయమైన యీ శరీరము నీకు 
పత యణ కన్చించుచున్నది గదా! (ప్రశ్నింప వలసిన సంశయ మేమున్నడి ? 
బటి నీ (ప్రశ్న పేరునకు మాత్రమే సంబంధించుచున్నది, కాని పేరు శరీరముతో 
ee సిద్దించుట లేదు. ఆది అనేక విధముల కల్పింప6బడుచున్నది, 
నుల సముదాయములో ఒక పేరు ఒక శరీరమునందే నియమితమై యుండదు. 
వున నీవు నన్ను చక్కగా ప్రక్నించినచో సమాధానము చెప్పుదును. ఖ్ట 
మా 


ree 
ల - (ప్రశ్న 


te dt 


అ 


ఆ మాటలకు సమాధానము దొబికక పరశురామునకు వాక్కుతో పాటు బుద్ధి 
యొక్క పౌరుషము కూడ సృంభించెను. అతడు సిగ్గుపడి ఆ యోగీశ్వరునకు ట్రం 
మిల్లి ఇట్లు ప్రార్థించెను. "వుహాపురుష | స్రీవ్చ చెప్పిన దానిని బట్టి ఎట్లు (పశ్నింప 
యునో నాకు తెలియట లేదు, నేను అకల్మషుండనైై నీకు శిమ్యండనై. యున్నాను. 

యేడో నీవే తెలిసికొని నాకు బోధింపుము.” అప్బుడాత(డు మధురములై న మాట 
i వృతా ంతమును చెప్ప నారంభించెను, “భార్గవా, నేను అగరు; 
తమ్ము6డను, నన్ను సంవర్తు ( డందురు, సో స్థితిని చెప్పెదను. 

శంద్దతో వినుము. పూర్వము 'మా యన్నతో నాకు విద్వేషము కలిగెను, దానిచేత 
నాకు నిర్వేదము పుట్టి గురువైన దత్తాతే) యునిచే చక్కగా బోధింపంబడి ఈ 
స్థితిని పొందితిని. “ఆత్మయే అఫిలము; ఇది యంతయు దాని విలాసము” అని త 
te శంకారవాతు(డనై ఆభయ మైన మార్షము Een దారముచేత కదలింస€ 
బడు చెమ్మవలె సంచరించు చున్నాను, > 


ఆది విని రాముండు ఆంజలిరచి, “మహాత్మా ! సంసార భయపీడితుండును 
దిను(డను అయిన నన్ను అనుగ్రహించి నిరయము శుభము నె వ మార్గమునందు 
(వవేళశ 4 పెట్టాము. "అనీ (ప్రార్థించెను, దయార్ద్ర హృదయు(డై న యా ముని మరణ 


చ 


6 
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నీట్లనేను, "వత్సా | సర్వార్థ సం్యగహమైన సారముమ చెప్పెదను, వినుము. 
దొంగలు (ప్రబలముగా నున్న మార్గమును ఒకానొకండు డైవమోహితు(డై నిర్భయ 
మైన దారి ఆనుకొని ముందుకు పోవుచున్నట్లు నీవు నడచుచున్న మార్గము కూడ 
మిగుల ఆనర్షదాయకము, భయంకరము. అజ్ఞానము వలన దొంగణున్న మార్గమున 
'వవేశించినవాండు అడుగడుగున భయపడుచు కష్టపడుచు క్షేమము కలుగుననునాశతో 
ముంమకు పోవుట యెట్టిదో సంపార మారమున' వర్తి ంచుచుండుటయు అట్టి దే, మా 
రము నెజీంగిన యొకానొక మహనీయునిచే నోధింష(బడి దొంగలున్న మార్గమును 
వదలి మంచిమార్గమున పయనించువాళడు దుష్ట మార్గమున పోవుచున్న వారిని" జూచి 
నవ్వుకొను చుండును. ఆపే గురువు బోధించిన మంచి మార్గముసందున్న నేను 
కుత్సితములై న యితర మార్గములలో పోవుచున్నవారిని చూచి నవ్వుకొనుచు ఆనండ 
ముతో ఎల్లయెడల చరించుచున్నాను. సంసార మార్గము చేరవలసిన గమ్యమునకు 
విరుద్దము | వఏిపత్క_రము. దానియందు. నిరంతరము క్రేశములను పొందుచున్నను 
తం మోహవశులై తెలిసికొ నలేకున్నారు. వరంపరగా కష్టములు వచ్చి పడుచు 
న్నను ఎవ్పటికై నను సుఖము కలుగు నను బుద్ధితో దానినే నమ్మియుండువారికి మా 
వంటివారు సేవించుచున్న యీ మార్గము 'దుర్ల భము. కావున సంసాళము 
సరియైన మార్గము కొడని తెలిసికొని టి విరక్త (డవై గురువు నాశ్రయించి, 

అ చెప్పిన పద్దతిలో స్వాత్మ శక్సియెన త్రిపురా “మహేళ్యరిని ఆరాధించి 
ఆమె యొక్క. కృపను పొంమము. ఆమె యను(గ్రహము వలన “నా యందున్న 
యాత్మయే పకల పదార్హములయందును నమముగా నున్నది, దాని శక్తీ యందే ఇతగ 
మైన జగత్తు అతో ఏ ఆభాస మా(త్రముగ నున్నది ఆని గహింపుము, అప్పు. 

సంశయరహితు(డవై నిర్భయుకవై నిళ్చజండవై నా వలెనే జగద్దురుత్వమునుపొంది 
యథేచ్చగా విహరింతువు, తనదే గుర్తింపం బడుచున్న తన శరీరము, గుర్తించు 
చున్న తాను కానని తానే సకల పదార్హములయందు ఉన్నానని, అఖిల పదార్థములు 
తనయందే ఉన్నవని తెలిసికొని ఎల్ల వుడు జ్ఞాన సింహాసనస్టుడ్జై ఎల్ల యెడలచరించు 
హానికి ఈ సంసారమునందు కర్పవ్యమే గోచరింపదు. ఈ స్టితి నందుకొనుటకు 
సంసారము నందు మాటిమాటికి దోషమును గుర్తించు చుండుటయే మొదటి మెట్టు, 
చాని వలన సంసాశము నందు వైరాగ్యము కలుగును, దానివలన సన్మార్ల మున సి వే 
శించుట సంభవించును. నాచేత సంకేసముగా చెవ్నంబిడిన యీ సారమును ఏ బ్రస్వు 
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డును అభ్యసించువాండు అచీరకాలముననే సరమపదమును చేర్చునట్టి కళ మార్గమున 
పి వేశింపల గలండు”, 

ఈ పిసంగములోని విషయము అతీందింయమై ఆలోచించుటకు కూడ ఆలవి 
కొకుండుటచే పరశురామ డు కల(త నొందిన మన న్సుతో మరల ఇట్లు పలికెను. 
“మహాత్మా! మీరు చెప్పినది సారమహితముగనే తో(చఛుచున్నది. కాని ఆది చాల 
గంభీరమగుటవలన, మీరు చాల సంక్షేపముగ చేప్పుట వలన నాకు చక్కలొ తెలియ 
లేదు. కావున సందేహములు కలుగుచున్నవి. కావున నన్ను కరుణించి ఆ విష 
యము నాకు బెట్టు చోక్క_6గా 'కెలియునో అట్లు వవరించి బోధింస్తము. నీవు ౧ ర్వజ్ఞా6 
డవు. శరణాగతు(డనై న నన్ను రక్షింపుము”. 

ఆంత సంవర్తు (డు కొంత సేపు ఆంతర్యుఖు£డై యుండి భార్గ వుని యొక్క భవి 
ష్యతు నంతను శెలిసికొ ని మధురముగా నిట్లనెను, “రామా ; వ్‌ ఈ మార్గము 
ఎవరికై నను సులభముగా గోచరించునది కాదు. ఇది చాల సూక్ష్మమైన విషయము. 
అందువలన కొండ పెకి ఎక్కుట వలె, సంసారము నుండి పైకిపోవు నీమార్గమును 
గిహించుట మలిన ₹ చిత్తు లకు దుర్శటము. ఇది తెలిసికొనుటకు సులభముకొనిదగుట 
వలననే చెప్పుటకును సులభము కాదు. ఇది ఎట్టి లోక పరిజ్ఞానముఫకు అందనిది 
యగుటచే దుర్తభమని చెప్పంబడు చున్నది, ఇది తిప్పురాదేవి యొక్క. సేవ పలన 
తప్ప వెజొక విధమున లభింపదు. ఆ దేవి యొక్క సేవా భాగ్యము కూడ గురువ 
ర్యుని కృపవలన తస్ప మజీయొక విధమున లఅభింపదు, సత్పంగమే అందులకు 
హేతువు, సకల శుభములకును సక్సంగ మే మూలము. కావున గురునాథుండై న దత్వా 
తేంయుని యొద్దకు పొమ్ము, ఆయనను ఆరాధించి సంతోషపెట్టే త్వరలోనే వాంఛిత 
మును పొంద(గలవు. రాతి9యరను చీకటిలో తో%వ తప్పిన వాడు సూర్యుని పలన 
తప్ప ఎట్లు మరల సరియైన తో9వకు రాలేలడో, అనై ఎవ్వ(డై నమ గురు సేవనలన 
తప్ప సుఖమును ఫపొంద౯జాల(డు. నేతరిరోగికి ఆంజనము నొసంగు వైద్యుని వలే 
సంసార రోగికి గురువు తప్ప వేజొక గతిలేదు. -సాక్షొశుగా సద్దాశివుండే శిష్యులను 
ఆఅను(గ్రహించుట 3 గురువుగా మనుష్య రూపమును పొంది ఎల్ల ప్పుడును సర్యటించు 
చుండును. ధనము కీర్తి మొదలగువానిని సమృద్దిగా పొందియన్నను మూడులోళము 

లలో ఎవ్వండయినను గురుదేవుని పాదాబ్దిములను ఆశ్రయింసక శేేయస్సును ఎట్లు 
పొందంగల౭డు ? కావున నీవు ఇచ్చట . మంకిరు అంట గురువు గి గాద్దకు పొమ్ము. 


త్రిపురా రహస్య కథల కేగ్ట్‌ 


ఆయనను క్రై తవములేని చిత్తముతో దృఢమైన ఖక్తితో ఆరాధింపుము,గురువు (ప్రస 
న్నుండయినచో మూడులోక ములందును దుర్గ మేముండును 2 ఆయన ఇప్పుడు 
గంధమాదన శై లమున సిద్దయోగులచే సేవింప(బడుచు ఆశమమునం౦ దున్నాండు. 
సీక కుభమగును గాక ! నేను పోవుచున్నాను.” 

అంతట పరశురాము(డు చూచుచుండ6ంగనే ఆయన ఈశాన్యముగ బయలుదేరి 
ఆకాశ మార్లమునందు పోవుచు, గాలిచే తలుమ, బడుచున్న మేఘ పటలము వలె, 
నిమేష మాత9మున అగోచరుండయ్యును, వెంటనే భార్గవుండును సంవర్నుని మాటల 
వలన కలిగిన కుతూహాలముతో త్వరాన్వితుండయి దత, గురుని యొద్దకు బయలు 
దేరెను. 

“అభిమానము క్రోధమునకు మూల” మన పరశురాముండు తలంచుట గమ 
నింపందగియున్నది. మానమన(గా కొలత. నేనింతవాండనని తన శకి కి సామర్ధ్యము 
అను గూర్చి కొలత తీసికొని భావించుకొనుట అభిమానము, పరశురాముడు 
మహావీరు,డు, మహాకార్యములను సాధించుటకు కావలసిన యుత్సాహ శక్తియే 
మహాోవీరత్వము, “మహావీరుండనై న నా తండి) హోవమరేనువును ఒకరాజు హరిం 
చుపేమి 2” అను అభిమానము వలననే ఆయనయందు [కోధము (ప్రజ్వలించినది. 
జమదగ్ని సంహరింపంబడినప్పుడు కూడ ఆ యభిమానము మూలముననే (క్రోధము 
దావాగ్ని వలె విజృంభించి క్షత్రియాటవులను దహించినది. తండి) కమాగుణమును 
గూర్చి బోధించియున్నను ఆయన క్షత్రియ సంహారమునకు పూనుకొనుటకు కూడ 
మహాోవీరత్వాభిమాన మే కారణము. ఏ వీళత్వముతో ఆయన శృతుసంహారము కావిం 
చెనో ఆ వీరత్వముతోనే యజ్ఞములు చేసి పావమును పోంగొట్టుకొనెను. ఆకే ఆర్షిం 
చిన భూమియంతయు దానమొనర్శ్చి ఆందులో కూడ ఆయన సాటిలేని వీరత్వమున 
(ప్రకటించెను. పిమ్మట ఆయన తపస్సునకు పూనుకొని దివ్యలోకములను పెక్కి-0 
టిని ఆగించి తపోవీరుండయ్యెను. ఈ వీరత్వాభిమానము వలననే ఆయనయందు 
మాటిమాటికి కోధము విజ్బంభించుచుం డెను, 

ఈ యభిమానము మొదటిసారిగా (శ్రీరాముని తోడి సంభఘర్గ్షణమున దెబ్బ 
తినెను. (శ్రీరామునియందు వై ష్టవతేజమును చూచినప్పుడు ఆయనకు  'నిశ్వేదముతో ( 
కాటు ఆత్మ విమర్శ ఆరంభ మైనది. జమదగ్నియు ధనుర్విద్యా విశారదు6డే. కాని 
ఆయన కార, వీర్యుని'పై వరాశక్రమింవలేదు. తపళ్శక్తి సంపన్నుండయ్యును శపింప 
లేదు. అంతే కాదు. తన కుమారుండు మహారాజును సంహరించి విజేతయై తిరిగి 
వచ్చినప్పుడు సంతోషింపక పోంగా ఆది మహాపాసమని (ప్రాయశ్చిత్తము చేసకొ 
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మ్మని ఆదేశించినా (డు, “సమ్మానమును విషమునుగా అవమానమును అమృతముగా 
(బాహ్మణు6డు భావింపవకలె' ఆని మనువు చె ప్పిన ధర్మమును ఆమన దృఢముగ 
ఆవలందించెను. తన కుమారు(డును అశ్తై యుండవలయునని ఆయన బోడించెను, 
కాని వీరత్యాభిమానము వలన ఆ బోధ పరశురామునకు పట్టలేదు. తనవంటి మహో 
పీరుండు పూనుకొని దుష్ట శికణము కావింపకున్నచో లోకమున ధర్మమెట్లు నిలుచు 
నను నావేశమ తో ఆయన సర్మాకమించెను, తన తేజము కన్నను చాల రెట్లు ఆధిక 
మైన విస్తు తేజమును శీంరామునియందు చూచినప్పడు, లోకరక్షణ భారము తన భుజ 
స్కంధములపై ననే SO తానును తన తండివలె (బ్రాహ్మణ ధర్మము నవలంబించి 
అవమానమును సహించియున్నచో,  విష్ణుదేవుళడు అవతరించి దుష్టులను శిక్షంచి 
యుండెడివాండని, తాను దురభిమానమువలననే (బాహ్మణునకు అనుచిత మైన హింసా 
కృత్యమునకు పాల్చ్పడెనని ఆయన (గహించెను. 
సరిగా ఆ సమయమునకు సంవర్తు (డు ఆయనకు కన్చించెను. అది యాదృ 
చ్చికమని అనుకొనవచ్చును. కాని కర్మ, సిద్దాంతము ననుసరించి యేదియును నిష్టా 
రణముగా సంభవింపదు. కొన్ని నంఘటనము లకు మనకు కారణములు తెలియక 
పోవచ్చును. ఆంతమాత్రమున అవి లేవని తలంపరాదు. సంవరు (డు పోందలంచు 
కొన్నప్పుడు జెస్పపాటులో ఆకాశ మార్గమున అదృళ్యు( డయ్యెను గదా: పరశు 
రాముడు తన్ను పట్టుకొనుట క వరువెత్తి, వచ్చినపుడు ఏల ఆదృశ్యు (డు కాలేదు ? 
అనగా ఆయన వరశురాముని + ఆను(గగహించుటకే వచ్చి ఆతని శ్రద్ధను అట్లు పరి 
కీంచెనన్నవాట. ఆయనను భార్గవుడు ఇంతకు ముందు ఎన్న (డును చూడలేదు. 
"తీ ఆయనకు ఆతనియందు అనుగ్రహము కలుగుటకు కారణమేమి? విష్ణుదేవుని 
'ంచుచుండుమని తండ్రి పరశురామునకు తీర్ధ యాత్రలు చేయుమని చెప్పిన సంద 
ఎన బోధించెను. అన్తే ఆతడు తీర యాత్రలు యజ్ఞ ములు తపస్సులు చేసెను. 
ఎ పొపపరిహోరమును కలిగించి కీర్రి ని, పాభవమును కలిగించినవి కాని ఆవి అభి 
వానమును (క్రోధమును కొంచెము కూడ కదలింపలేక పోయినవి, తన్ను ధ్యానించు ' 
చున్నందులకు ఫలముగా విస్ణుదేవు(డు ఆనుగహాంచి ఆతనిని సన్మార్గమునకు మర 
లింప నారంభించెను, ఆ చేవ్పని యనుగహము వలవనే శీ9రామునితోడి సంఘర్షణ 
మున పరళురామునకు అభిమానము భంగపడి తీవమైన నిర్వేదము కలిగినది. ఆ 
యను[గ్రహము వలననే సంవర్తుండు కూడ సాకొత్కరించెను. 
అప్పటికి పరవరామునియందు వీరత్వాభిమానము భగ్నమైనను, “నేను బుద్ది 
శాలిని, వాళ్చటుత్వము కలవాండను” అన్న యభిమాన మింకను మిగిలి యున్నది, 
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సామాన్యులై న పండితులకు మేధావులకు ఇట్టి యభిమాన ముండును. మజీ మహో 
రాజె పరిపాలించి నూతన స్మృతి (గ్రంథమును సైతము నిర్మించిన భార్ల్గవునకు ఇది, 
యెంత గాఢముగ నైన నుండ వచ్చును, ఈ యభిమాన మున్న౦క వణకు ఎవడును. 
ఇతరునకు హృదయపూర్వ" ముగా శిష్ముండు కాజాలడు, సంవరు (డు భార్గ వుని, 
యంమ ఈ యభిమానమును బగ్నమొగర్చి వినయమును కనిగించెను. ఆతడు వేసిన 
వరు నీవు” అను పశ్నిచే వమర్శించి సంవర్తు డు “సీకు (పశ్న వెయుట కూడ 
తెలియలేదు” అని నిరూపించను. ఆ విమర్శకు భార్గవుడు పిభాంతుండయ్యెను. 
ఆ ప్పుడు భార్ల్గవుంయి స్త వాగ్సుద్ది పౌరుమలొడయ్యొనట. అనంగా ఆయనయందు 
చాక్కుయొక్క బుద్ధియొక్క- పౌరుపము స్తృంభించెనని యర్థము. పురుషుని యొక్క- 
ఉత్సాహము పొరుషము నేను చక్కగా మాటాడ(గల ననుకొనుట, వాక్చౌరుషము. 
నేను బుద్ధిశాలి ననుకొనుట బుద్ది పౌరుషము. ఈరెండును స్వంభితము లయ్మెనన6గా 
చొనికి సంబంధించిన యభిమానము భంగపడెనన్నమాటి. 
ఇది యాయనకు రెండవ పరాజయము. ఆందువలననే ఆయన సిగ్గుపడి, 
ఇమణమిల్లి అకల్మ్యమ(డనై శిమ్యండనై యున్న నాకు దయయుంచి బోధింపుము'' అని. 
సంవర్తుని ,వార్డించెను. నేను శిమ్య(డనై తినని చెప్పిన చాలదా ? అకల్మషుండనై_ తి 
నని ప్రల చెప్పవలె? ఆ క్షణము వణకు పరశురాముండు వాక్కు యొక్క బుద్ధి 
యొక్క పౌరుషము నవలంవించి సంవర్తుని పరీకింప( బూనుకొని యుండెను. ఆ 
చఊమభిమాన మే కల్మషము. అడి యిప్పుడు నశించినది. ఆభిమానరాహిత్యము వలన 
ఆయన అకల్మమం డయ్యెను, ఆనలగా ఆయన, అయ్యా! సీవు మహాత్ము(డవు. 
నేను అల్బండనే, నిన్ను పరీకింప౬ బూనినందులకు మన్నింపుము. శమ్యనిగా స్వీక 
చింపుమ” అని సంవ ర్తుని ప్రార్థించె నన్నమాట, ఇట్టి శిష్యత్వము ఏర్పడిన నే 
తప్ప పెద్దలు తత్వమును బోధింపరు. అర్జునువి విషయమున కూడ “నేను నీకు 
శా మ్యండను నిన్ను శరణము పొందియున్న నన్ను శాసింపుము” అని యతడు శరణా 
గతుం డై నప్పుడే క్రీకృష్ణుండు వోధింప6 బూనుకొనుట గమనిఠప( దగియున్నది. 
ఇంతేకాదు. దత్తా (తేయుని ఆశ్రయింపుమని -చెప్పుచు సంవర్తు (డు, “కత 
వములేని బుద్ధితో దృఢమైన భక్సితో ఆయనను ఆరాధింపుము” అని భ్రారవునకు 
చోధించుట గమనింపం దగియున్నది. కితవుండనంగా జూదరి. జూదరిచేయు వంచ 
నము కైతవము. వంచనము లేని బుద్దితో గురువు నారాధింపు మని చెప్పవలయునా? 
దత్తాత్రేయుండు కార్త వీర్యునికి గురువు. ఆయన ఆ శిష్యునియందు వాత్సల్యముం 
శుట సహజము, అట్టి యెడల ఆతనినే గాక ఆతని కుమారులనే గాక సకల క్షత్రియ 
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సంహారము గావించిన తన్ను ఆయన చిత్తశుద్దితో శిష్యునిగా స్వీకరించునా అను 
సందేహము పరశురామునకు కలుగవచ్చును. అట్టి సందేహముతో ఆయ(నను సమీ 
పించి మాటిమాటికి ఆయన తనయందు (వసన్నుండై యున్నా(డా లేదా అని గమ 
నించు చుండుట అనుచితము, అది యించుమించుగా కైతవమే యగును. కావున 
అట్టి సందేహములు ఏమియు లేకుండ నిస్పంకోచముగా అయనను శరిణు సొంది 
ఆరాధింప్పమని సంవరు (డు బోరించెను. అనంగా సంవరు (డు భారవుని సరియిన 
శిష్యునిగా రూపొందించి తగిన గురువు నొద్దకు పంపించినాండన్నమాట. 


ఈ సందర్భమున సంవర్తుండు తన్ను పరీక్షించి నందులకు పరశురాముని 
మందలింపకుండుట గమనింప6 దగియున్నది. మటీ శిష్యుడు గురువును పరీక్షీింప 
వచ్చునా ? తండ్రి మొదలగు పెద్దలు మనలను గురువుల యొద్ద అప్పగించునప్పుడు 
వారిని మనము పరీక్షించ బూనుట తప్పు, అట్లుకాక మనమే స్వతంత్రించి యొక్క 
నూతన వ్యక్తిని మహోత్ము( డనుకొని గురువునుగా ఆరాధింప6 బూనుకొనునప్పుడు 
Sh జాగరూకితతో వ్యవహ హారింపవలసినదే. లోకమున మహాత్ములుగా గోచ 
రించు వాళ్టరందణు యథార్థముగా మహనీయులు కాక పోవచ్చును. అవధూతల విషయ 
మున పరీక ఇంకను ఆవశ్యకము. వారు బాలుర వలె ఉ _న్గత్తుల వలె పిళాచముల 
వలె నుందురు. వారు బాలరు ఉన్న తులు పిశాచములు క్‌. కాని వారియందు 
బాలుర యొక్క దిగంబరత్వము ఉన్మత్తుల యొక్క వ్యవహారధర్మ శూన్యత్వము 
పిశాచములయొక్క భయంకరత్వము గోచరించు చుండును. ఈ లక్షణములను చూచి 
ఎవనినై నను అవధూతయని (భమిం వాని నాశయించినచో పతనము సంళవింప 
వచ్చును. కావుననే (శుతి కూడ “తత్వ విజ్ఞానము కొ జికు (శోతిఏయ్యుడెన (బ్రహ్మ 
ప్పుండైన గురువు న నొద్దకే పోవలయును” అని విధించు చున్నది. కావున నూతన' 
శక్తులను గురువులసుగా ఆశయింప దల(దు కొన్నప్పుడు వారు తత్త్వజ్ఞులగుదురో 
కాదో తెలిసికొనవలసిన యావశ్యకత ఎంతయేని కలదు. కొల్లాయి గట్టిన వారందజు 
కోవిదులు కాదు. కాషాయమును వేసనవారందలు జ్ఞానులు కారు. అందువలన పరీక్ష 
యావళ్యక మే, , కావుననే దత్తాత్రేయుడు పరశురామునకు (కొత్త వాడై నప్పటికిని 
ఆయనను పరీకీంప నక్కల లేదని సంవర్తు (డు హెచ్చరిక గావించి పంపినాండు. 


ణు లు 
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పశ్నలు.సమాధానాలు 

పరశురాముడు దత్తా తేగేయుని సందర్శించుట 3 బయలుదేరి మార్గమధ్యమున 
లోకవ్యవహారమును గూర్చి ఆలోచించుచు ఇట్లనుకొనెను. “అయ్యో ! నేను ఇంత 
వజకును దేనిని గూర్చి ఆలోచింపవలయునో ఆ ముఖ విషయమును గూర్చి అలో 
చింపకుంటిని. ప్రవాహమున బడి కొట్టుకొనిపోవుచున్నవానివ ౩ ఎటుపోవుచున్నానో 
ఎందులకు పోవుచున్నానో తెలియకయే 'అందజతోపాటు నేనును వ్యవహారము చేయు 
చున్నాను. (గ్రుడ్డివాని వెంట(బోవు (గుడ్డివారివలె జనులందబును ఒకరిని జూచి మలి 
యొకరుగా వ్యవహారములలో మునిగిపోవుచున్నారు. తాము చేయుచున్న పనికి పర్మవ 
సానము ఎట్టుండునో తెలిసికొనకయే జనులు వ్యవహరించుచున్నారు, ఎవనికి న 
ఒకనికి ఏదో కొంచెము ఫలము దై వికముగా సంభవించుట చూచి తమకును అట్టి 
ఫలమే అంత కన్నను అధికముగా  అభించునను పీరాసతో శక్తికి మించిన కనుకు 
పూనుకొని ఆపదలను కూడ పొందుచున్నారు. ఇది యంతయు ఎరను చూచి దాని 
కొణకు గాలమున చిక్కుకొనుచున్న చేపయొక్క_ వర్క నము వలెనే యున్నది. అట్లు 
కాక యీ దిక్కుమాలిన సంసారమునంమ సుఖ మేమున్నది ? 


దేవతల నుండి [కిమికీటకముల వజకు అందును సుఖము పొందవలయు 
నవియే మిగుల పూసికతో వ్యవహరించు చున్నారు. నాలుక వలన కలుగురుచి మైథు 
నము వలన సుఖము క్రమికీబకములతో సమానముగానే (తిలోకాధిపతికిని కలుగు 
చున్నది, భౌతికమైన యీ దేహము కొటబకే సర్వము కో౭6దిడుచున్నది. ఇది మల 
మూత్ర మాంసాదపూర్ణ మె కుత్సిత మై దుఃఖ మూలమై యున్నది. దీని మూలము 
ననే పుత్ర మిత్ర కళ్ళత్ర రూవమైన సంసార మేర్పడు చున్నది. ఇట్టి దేహము? 
తన్నుగా భావించుచు దీనికొణకై పామరు(డు పండితుడు కూడ నింద్యకృత్యమునక 
పాల్పడు చున్నాండు, దేహము రోగ్యగస్త మె ముసలిశనమునందు కృశించి హేయ 
మగు చుండుట ఇతరులయందు చూచుచుండియు పితివ్యకి, నా శరీరము మాత్రము 
అట్టి బాధలకు లోను గాదు" అన్నట్లు వ్యవహరించు చున్నా(డు. ఈ కుత్సిత మైన 
దేహమునందే స్త్రీలు పురుషులు సౌందర్యమును భావించుచు భోగలంపటు లగుచు 
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న్నారు. నాలుక రతర రుచికి మెథున సుఖముసకు లోబడి మానవులు ఎల సుజ్తు 
డాప్తననే యుండు మృత్యువును గమనింపకున్నారు. 


భ్రమ జీవితము ఏంక అల్బమైనడో గురి ౦పక ఈ మానవులు దీర్గ కాలమున 
ఎప్పటికో లభించునట్టి ఫలములను కోరి నిరంతరము పొటుపడుచున్నారు, స్వార్థము 
కొజకై వీరు ఇతరులను చంపుటకుకూడ వెనుదీయరు. ఇట్లు నేమ (క్రో ధపరాయలబులె 
ఏరు పొందుచున్న సుఖ మేమి ? అల్బసుఖమున క వీరు అధిక దుఃఖమునే పొందు 
చున్నారు. వీరి యాశలకు ఆంత మెక్కడ ? అశ యున్నంత వణకు సుఖ మెక్క_డ? 
మనస్సు కామహత మగుటయే మహో దుఃఖము, సర్వ సం దలతో సా(మాజ్యము 
అభించినవాని కై నను సుఖ మెక్క_డిది ? వానిని ఇంకను పెంపొందించుకో వళనను 
నాళ వలన, శతురవులు హరింతురేమో అను భయము వలన సాదూయులకు కాడ: 
ఎల్ల ప్ప దుఃఖమే కలుగు చున్నది, ఎంతో కిష్టపడి మనుష్యులు సంపదలను 
పొందుచున్నారు, వాని కొటికే మతులు శతు వులగుచున్నారు. ప్వుతులు తండు9ల'పె 
తీరుగ బడుచున్నారు. (పియురాలు |పయునకు [దొహ మొనర్చు చున్నది, భార్యా 
పుత్రులు కూడ ధనవంకునకు మృత్యువును కోరుచున్నారు, ఆట్టు ' మృత్యువుతో 
సమానమైన ధనమును కోరుచు నూనవులు కుటుంబమును తమ చుట్టు గూడు వలె 
అల్లుకొని అందలో చిక్కువడి వెలుపలికి రాలేక తన్నుకొను చున్నారు. 

గ ఎవ6డు ఏ కుటుంబముతో ఎట్టి సంబంధమును ఎంతకాలము కలిగియున్నను 
ఒకప్పటికి వియోగము తప్పదు, కొని దారా పృతులతో సంబంధము అత్యంత స్టిర 
మెనటుగా స్నేహమును పెంపొందించుకొని మనుష్యులు తుదకు మహా ద5ఖమును 
పొందుచున్నారు, ధనములు జనములు మొదలుగా సర్వము అత్యంత బలిష్టమైన 
మృత్యువు చేత ఆకటంసందిడియున్నది. కావున మనళ్శాంతినికో రునట్టి బుద్దిమంతు6 
డెవండును వానియందు ఆసక్తి నొందరాదు. ఏది ప్రాపి ంచినచో భయమే యండదో 
అట్టి పదమునే మతిమంతు(డు కోరుకొనవల్సె కావున అభయము నొసంగు విజ్ఞానము 
కొఆకు నేను మహనీయు(డై న దత్తాత్రేయుని ఆశ్రయించెదను. 

ఇట్లు ఆలోచించుకొనుచు పరశురాము6డు గంధమాదనమునకు పోయి అచ్చట 
ఒక పర్లశాలను చూచి యదియే దత్తా తేయుని నివాసస్థానమై యుండునని దాని సమీ 
సమునకు పోయెను, అకుడ ద్వారమునందు ఒక (బాహ్మణు6డు ధాశ్లనమగ్ను6 డె 
యుందిను. ఆయనకు ధాన భంగము కలుగకుండ భార్గ వుండు కొంత సేపు దూర 
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మున నిలిచి, ఆయన కనులు తెజచిన తరువాత సమీపించి నమస్కరించి, "దత్తా 
(కేయ గురువర్యుని యాశమ మెక్క_డ నున్నదో దయతో చెప్పుము” అని ఆడి 
గను. ఆయన “శ్రీ దత్త గురువుల యనుగహము చేత నీవు వచ్చిన పని నాకు 
తెలియును, వారు లోపలనే యున్నారు! పొమ్ము” అని పలికెను. 


అంతట పరశురాముడు లోనికిపోయి మహా యోగులడే సరివృతు(డి యున్న 
దత్త్సాతేయిని చూచి సాష్టాంగముగ (ప్రణమిల్లి లేచి కృతాంజిలియై కొంచెము దూర 
మున నిలచి ఆయనను పరికింప6 జూచెను. ఆయన పరమ సుందరమైన రూవముతో 
సర్వలోక మనోహారు(డై యుందెను. లక్ష్మీ సమానురాలైన యొక సుందరి ఆయ 
నను కౌ6గిలించుకొని యుండెను. ఆయన యెదుట మధ్య పూగ్యమైన కుంభ ముం 
దెను. ఆ దృశ్యమును చూచి పరశురాము6డు విస్యయము నొంవ ”ఇది చిత్రముగా 
నున్నది, వీరందణు పరమ సాత్త్వికులుగా నున్నారు. ఈయన ఏమో యిట్లున్నాడు. 
ఇది తన స్వరూపమును మజు6గు వఅవమటక్రై ఈ మహాయోగి కల్పించిన దృశ్యమై 
యుండును. మహానుభావు(డై న సంవరు (డు యోగీశ్వరులు కానివానిని గురువునుగా 
నిరేశింప(డు. ఏమయినను ఈయనయే నాకు గురువు” అని నిశ్చయించుకొని నిలిచి 
యుందిను, 


అప్పుడు దత్తా తే్రేయుండు పరిశురామని చూచి ఇట్లనెను. “భార్గవా ! నీకు 
స్వాగతము. కుశలముగా నున్నావా ? స్వాధ్యాయము తపస్సు నిర్విఘ్నముగా 
సాగుచున్నవా ? ను తపస్సు చేత పుణ్యలోకములను జయించెతివి. భార్గవ వంశము 
నకు (ప్రతిష కలిగెంచితివి. నీవు బహ్మచర్థ (వత నిషండవు. ధమ్య(డవు. నిజముగా 
ఇంది్భియములను జయించుటయే పురుషార్థము. వానిని జయింపలేనివారు బితికి 
యుండియు చచ్చినవారితో సమానమే, పూర్వము నేను వైరాగ్యము వలన కర్మాగ 
ఫానముమ వదలితిని, కాని జిహ్వ చాపల్యమును స్రీ భోగమును వదలంజాలనై తి; 
అయ్యా ! ఆత్మశతు9వులలో ఈ రెండే బలిష్లములై నవి. వీనిచేతనే ఎంతోమంది 
పతనమును పొందినారు. ఎవండు వీనిని జయించునో వాండు సర్వమును జయించి 
నే, దుష్ట (భంశమును కలిగించు కల్లును వారయివతిని నేను వదలకుండుటను 
చూచి చాలమంది సజ్జనులు నాసహవాసమును విడి రొలంగిప్రోయినారు. ఇట్టి నాయ 
ద్దకు నీవేల వచ్చితివి ? విజము చెప్పుము. 
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ఆవ్బుడు పరశరాము(డు సంవరు (డు చెప్పిస విషయమును స్మరించి, “ఈ 
యన నన్ను పరీకించుటకే ఇట్లు మాట్లాడు చున్నాండు” అనిగ్రహించి వినయముతో 
ఇటనెను. "భగవానుడా , నేను శరణాగతుండను. నన్ను నీవు శంకింప వలదు. 
నేను సీ మహిమ నెబుంగుదును. ఆత్మజ్ఞానము నొసంగు గురువు సాక్షొత్తుగా శివుండే, 
ఇతర గురువులతో నాకు పనిలేదు. సంసార దావాలనము చేత దహింపంబడుచున్న 
నాకు దయతో చిత శాంతిని ఆన్యగహింపుము.” 


దత్తా_తేయండు పసన్ను(డై ఇట్లనెను. వత్సా! ధాగ్గవా ! ఆత్మపదమును 
కెలిసికోవలయు నను సీ తలంపు చాల మెచ్చందగినది లోకములో జనులందజు సుఖ 
భోగములను గూర్చియే ఆలోచింతురు. ఆక్క సంగతి ఎవరికి కావలసియున్నది ? 
సరే ! ఇంతకును నీకు ఏమి కావలయును 2“ పరళుంాముండు, “అయ్యా! ఈ లోక 
మున మానవులనుండి దేవతల వణకు ఎల్లరును ఆళాజ్వాలలతో తపించుచున్నారు. 
నేను తమయొక్క అన్నుగహముచేత ఆ తాపమునుండి విముక్తుండనై గంగా వివా 
మున చల్లంగా హాయిగా ఓలలాడు మదగజమువళి సుఖమును పొందగోరు 
నషా. అట్ట శాంతి సుఖము దేనివలన కలుగునో ఆ విజ్ఞానముమ నాకు టోధిం 
పుండు అని “పలికెను. 


అ మాటలకు సంతోషించి దత్తా తేేయండిట్లు చెప్పెను. భార్గవా విప్ప 
శేరియస్సునకు ము మూలమైన దానినే వట! పర మేశ్వరి యొక్క కృప సీ 
యందు బిసరించినది.. లేకున చో నికిట్టి తలంపు కలుగదు. ఇంక వినుము, 
వరమశవయే సకల మా. ఆత్మ. ఆ పరమాత్మను గురి ంచినచో సంసార 
మోహము నశించి తాపము పోయి శాంతి సుఖము కలుగును. ఆ జ్ఞానము పర మేశ్వరి 
యొక్క కృపవలన తస్ప మణీయొక విధముగా కలుగదు. ఆమెను భక్తితో సేవిం 
చినచోర ఆమె కృప కలుగును, ఆమెయందు గాఢమైన భక్తి కలుగవలయు నన్నచో 
ఆమె మాహాత్మ్యముసు వినుచు కీర్షించు చుండవలయును. ఆ (శ్రద్ధ వలననే నీ యథీ 
షము సిద్ధించును. 


పరళురాము( డిట్లనెను, అయ్యా 1 తమరు చెప్పుచున్న యా తి9పురా 
దేవి ఎవరు ? ఆమె ఎట్లుండును 2 ఆమె స్వభాస మెట్టిది ? ఆమె దేనిని ఆశ్రయించి 
యుండును ? ఇది యంతయు నాకు వివరముగా చెప్పుము”. 


ఆప్పుడు దత్తా (శ్రేయు(డు ఆ పరమేశ్వరిని స్మరించి నమస్కరించి ఇట్లు 

ప్పెను. “రామా ! ఆమె ఇట్టిదని చెన్సుటకు ఎవరికిని శక్యము కౌమ, శాస్త్రములు 
మొదలగు (పమాణములచేత సర్వమును తెలిసి కొనుచున్న చిచ్చక్‌, యే ఆమె. బీప్పలి 
యందు స్ఫురించుచున్న “నేన” అను ర. ఆమె గుర్‌ "ంహందగి రకర 
ఒకప్పుడు (బ్రహ్మ దేవుండు మహావిస్థువును సేనించుచుండ (గా ఇం(దాది దేవః తలు గొల 
హించుకొనుచు వచ్చి, “మాలో అధికం డెన(డో నిశ్చయించు” మని విస్తవు నడిగి), 
వారు తనమాటను విశ్యసింప రని ఆయన శివుని స్మగించెను, శివుడు సాకెక్కగించి 
ఆ వివాదమును పరిష్మ_రించుటశై పరమేశ్వరిని (ప్రార్ధించెను. ఆమె భయంకరమైన 
శబ్దము కో కోట్రిసూ క్యసమానకాంతికో Tes (బ్రహ్మా విస్టను హేక్యరులు 
ఆమెకు బహూ ఎధముల స్తుతించిరి, దెవత. లందు మూగ్స్చెల్లి న, ఆమె 


వాని నన్ముగహించుటనశై లోకో రమెన సౌందర్యముతో (తివు “సుందరీరూపమును 
పొండి అశేవశలపై క కరుణావలోకనములను (ప్రసరింప (జేసెను. అప్పుడు వా రంవజు 
నిద్రనుండి డి మలి ల్కాన్నట్లు గా లేచిరి 


“ఆమె ఎవరో కనుగొని స అని యిందుడు ఆగ్ని దేవుని పం'పె 
ను. ఆయన ఆమెయొకు పోయి, “ఎవరు నీవు? ఏమి నీశక్రి ?” వ గద్రిం చెను, 
ఆమె ఒక గడ్డి “అకు చూపి, కోనీకు శక్తి యున్నచో దీనిని కొల్చుము” అని పలికెను, 
అన్ని దానిన్‌ కొంచదు నాశ  కాల్చలేక. సిగ్గుపడి తిరగినచ్చెను. అ క్రై వాయ చేవు+డు 
పోయి దానిన్‌ కదలింపలే కము వచ్చెను, ఇళ్లు అనేకులు భంగవడివ. తుదకో ఇందు తు 
వజ్రాయుభమున గెకా న్‌ పనులకు ఆమె వానిసంక చిటునవు? శోచూచెను. తడ 


—— 


జ 


క్షణమే అతడు స్త ౦భించెను. దేవత లం “లు భయపడి పెదదగా ఆ కోశించిని. ఆప్పుడు 
ఇం|దు(డు హయ! ఎకో Ls నురించె త, బృహాన్సతి వచ్చి ఆమెను స్త వ మొన 
రాను, ఆమె [| 'గన్నురాలై్‌ ఇందచునకి స ౭సతను కరిగించి దేవతల వ తమయులకో 


భు 


లప 


gf d| 


సం ోషించి యస నెను, మీరు గరమును 'వడుండు. మీదు ఎవరును అధికొలు కౌరు 
వ్ల ర చ లె 
ఈజ*తు అంచయు య స టి వ. సొంచుు నది, న్‌ (దబా 
న అవ యం — 
దజు ఆత్రిమార్పు లక న బాశాసనయు ననుసరించి భక్తి ce షా. క్‌ కొరి 
అనో అ! 
మును సిరంహిాంప్త (డు, 


ఇం చెపి ఆర మెళ్వరి ఆం౦కర్టానము నొంచెను. ఇంధవ్రాదులు [కిమూ 


అకు (పణమ తనను రెండు తమస్టానములకు పో పేయి ది, కాషచా ఆమె తి. 
జీ 
నో ఈ ఖు Pa 33 
విధముగా "దేవ పక సిరి x మో కామమును నకీంప( నన శ్ర 


ల లా, వ వొ గా అష ఇదీ, (ఇ Mt ta ఇ 
తందపయందు 3 న్న సషములు టు త లయ అట టయ 
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లే తాను se స we పరజరామునకు స చుటయే కొక 
పకశురామునిమయొక్క యింద్రియజయమును పొగడి తాను యింద్రియములనుజయింప 
లేదని చెప్పెను. ఆయిననుసరకురామునియందు, “నేను ఇంద్రియములను జయించితిని” 
కి రాలేదు అనయా 7 అప్పటికి ఆయనయందు వీవదా క్వ్యాభిమా నసుకో 6 
దాటు, “నేనా (దిహచర్యావ్రత భర్య (డను అనునధిమానము కూడ తొలగిపోయిన 
వలననే మరల 'చర్తాక్రేయని పఠీ్షింద€ల బూనుకొనక సంవర్తు ని 
మాటపై సంపూర్తవిశ్వాసముంచి దత్తా శ్రేయునకు శరణాగతి కావించెను, అల్లు శరణా 
గతుంైన తరువాతనే ఆయనకు దత గురువు బోధింప నారంభించెను, 

దశా తా కేయు(డు క కుశలప్రశ్నలు వేయునప వుడు “స్వాధ్యాయము తపస్సు 
నిర్విఘ్నముగా "సాగుచున్న వా ?% అని (ప్ర్నించుట గమనింవ(దగియున్న ది. యథా 


ముగా త తత్స సము నెటీంగినవారు సంధ్యావందనాది as ఆవానము ఏను 


రసింసరు, ఆవి చిత్త శుద్ధికి సాధిసములు. అందువలన తమ యొదదకు ఎవరై నను 
తత మును తెరి" కొ నుటకే వచ్చియున్నను మహాత్ములు, “అనుష్టానము ఉరారమే 
లు వ. విచారమే ము ముఖ్యము” అని తకొక్షణమే వారికి క్షానబొధ చేయు 
పూనుకొనరు, అంచేకాదు, ఉపనిషత్తులలో జిజ్ఞాసువులు మహర్షులను ' త మున 
వ. ఫల డం ప్రారించినృడు ఆ మహర్షులు, ' “ఇచ్చట (బ్రహచ ర్యముతో కొం కో 
ముండు'డు. తరువాత మీ(పశ్న లకు సమాధానములు లభించును” ఆని నియనుము 
అను విధించిన సందర్భసులు అనేకములు కలవు. కొవున శిష్యులను వారి వ్య ము కు 
ఆక ఏములకు అనక వార ల! (పపరి ౦పంజేయుట సరియైన తో రు 


per) 
నకు ముఖ్యలక్షణము, 
ాతముగా గోచరించి అగ్నికి వాయవునకు గరాభంగు 


కలను, కరర ee సమీపించిన: పృుతు ఆ 
ము అదుళణమయు కనాఃరూపమున హావనతి న! హ్‌... (అబా ము 
re వా 


as [తిన వరాదటా హు పకి) కథలను కెలిపికొన? గోరువారు ఈ గంథ 
కర చేతనే రచింపబడిన “శీ శ్రీ తిపురారహస జాన నభిండసారము” __ (గాల ప్రియ 
వ్యాఢా్యసహితము) - (్రకాళకులు : శ్రీరమణా శ్రమము, తిరువజ్షామతె -001 03 


